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III

(Alte acte)

SPAȚIUL ECONOMIC EUROPEAN

DECIZIA nr. 228/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2023/757] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2095 al Comisiei din 29 noiembrie 2021 privind autorizarea 
L-lizinei bază, a monoclorhidratului de L-lizină și a sulfatului de L-lizină ca aditivi în hrana tuturor speciilor de 
animale (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/268 al Comisiei din 23 februarie 2022 de modificare a 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2016/898 în ceea ce privește numele titularului autorizației unui 
preparat de Bacillus licheniformis (ATCC 53757) și proteaza sa (EC 3.4.21.19) ca aditiv furajer și a Regulamentului de 
punere în aplicare (UE) 2018/982 în ceea ce privește numele titularului autorizației unui preparat de acid benzoic, 
formiat de calciu și acid fumaric ca aditiv furajer (2) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/272 al Comisiei din 23 februarie 2022 privind autorizarea unui 
preparat de Saccharomyces cerevisiae MUCL 39885 ca aditiv furajer pentru toate suidele, altele decât purceii înțărcați și 
scroafele, și pentru câini (titularul autorizației: Prosol S.p.A.) (3) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/273 al Comisiei din 23 februarie 2022 privind autorizarea 
preparatelor de Lacticaseibacillus rhamnosus IMI 507023, Pediococcus pentosaceus IMI 507024, Pediococcus pentosaceus 
IMI 507025, Lactiplantibacillus plantarum IMI 507026, Lactiplantibacillus plantarum IMI 507027 și Lactiplantibacillus 
plantarum IMI 507028 ca aditivi pentru însilozare pentru toate speciile de animale (4) trebuie încorporat în Acordul 
privind SEE.

(5) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/320 al Comisiei din 25 februarie 2022 privind autorizarea uleiului 
esențial de mandarină extras prin presare ca aditiv furajer pentru păsări de curte, porcine, rumegătoare, cai, iepuri și 
salmonide (5) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(6) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/347 al Comisiei din 1 martie 2022 privind autorizarea uleiului 
esențial de portocal amar ca aditiv pentru hrana anumitor specii de animale (6) trebuie încorporat în Acordul 
privind SEE.

(1) JO L 427, 30.11.2021, p. 179.
(2) JO L 43, 24.2.2022, p. 1.
(3) JO L 43, 24.2.2022, p. 14.
(4) JO L 43, 24.2.2022, p. 17.
(5) JO L 55, 28.2.2022, p. 41.
(6) JO L 64, 2.3.2022, p. 1.
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(7) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/385 al Comisiei din 7 martie 2022 de rectificare a Regulamentului de 
punere în aplicare (UE) 2021/421 privind autorizarea tincturii derivate din Artemisia vulgaris L. (tinctură de 
pelinariță) ca aditiv pentru hrana tuturor speciilor de animale, a Regulamentului de punere în aplicare 
(UE) 2021/485 privind autorizarea ca aditivi furajeri a uleiului esențial de ghimbir din Zingiber officinale Roscoe 
pentru toate speciile de animale, a oleorășinii de ghimbir din Zingiber officinale Roscoe destinate puilor pentru 
îngrășare, găinilor ouătoare, curcanilor pentru îngrășare, purceilor, porcilor pentru îngrășare, scroafelor, vacilor de 
lapte, vițeilor de lapte (înlocuitori de lapte), bovinelor pentru îngrășare, ovinelor, caprinelor, cailor, iepurilor, peștilor 
și animalelor de companie și a tincturii de ghimbir din Zingiber officinale Roscoe pentru cai și câini și a 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2021/551 privind autorizarea extractului de curcuma, a uleiului de 
curcuma, a oleorășinii de curcuma din rizomul de Curcuma longa L. ca aditivi furajeri pentru toate speciile de 
animale și a tincturii de curcuma din rizomul de Curcuma longa L. ca aditiv furajer pentru cai și câini (7) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(8) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/415 al Comisiei din 11 martie 2022 privind autorizarea acidului 
malic, a acidului citric produs de Aspergillus niger (DSM 25794 sau CGMCC 4513/CGMCC 5751 sau 
CICC 40347/CGMCC 5343), a acidului sorbic și a sorbatului de potasiu, a acidului acetic, a diacetatului de sodiu și a 
acetatului de calciu, a acidului propionic, a propionatului de sodiu, a propionatului de calciu și a propionatului de 
amoniu, a acidului formic, a formiatului de sodiu, a formiatului de calciu și a formiatului de amoniu, precum și a 
acidului lactic produs de Bacillus coagulans (LMG S-26145 sau DSM 23965), Bacillus smithii (LMG S-27890) sau 
Bacillus subtilis (LMG S-27889) și a lactatului de calciu ca aditivi pentru hrana tuturor speciilor de animale (8) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(9) Prezenta decizie se referă la legislația privind hrana pentru animale. Legislația privind hrana pentru animale nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum se specifică în 
adaptările sectoriale aduse anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică Principatului 
Liechtenstein.

(10) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa I la Acordul privind SEE, capitolul II se modifică după cum urmează:

1. La punctele 166 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/898 al Comisiei] și 260 [Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) 2018/982 al Comisiei] se adaugă următorul text:

„, astfel cum a fost modificat prin:

— 32022 R 0268: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/268 al Comisiei din 23 februarie 2022 (JO L 43, 
24.2.2022, p. 1).”

2. La punctele 399 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/421 al Comisiei], 401 [Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) 2021/485 al Comisiei] și 406 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/551 al Comisiei] se adaugă 
următorul text:

„, astfel cum a fost modificat prin:

— 32022 R 0385: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/385 al Comisiei din 7 martie 2022 (JO L 78, 
8.3.2022, p. 21).”

3. După punctul 438 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2090 al Comisiei] se adaugă următoarele puncte:

„439. 32021 R 2095: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2095 al Comisiei din 29 noiembrie 2021 privind 
autorizarea L-lizinei bază, a monoclorhidratului de L-lizină și a sulfatului de L-lizină ca aditivi în hrana tuturor 
speciilor de animale (JO L 427, 30.11.2021, p. 179).

(7) JO L 78, 8.3.2022, p. 21.
(8) JO L 85, 14.3.2022, p. 6.
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440. 32022 R 0272: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/272 al Comisiei din 23 februarie 2022 privind 
autorizarea unui preparat de Saccharomyces cerevisiae MUCL 39885 ca aditiv furajer pentru toate suidele, altele 
decât purceii înțărcați și scroafele, și pentru câini (titularul autorizației: Prosol S.p.A.) (JO L 43, 24.2.2022, p. 14).

441. 32022 R 0273: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/273 al Comisiei din 23 februarie 2022 privind 
autorizarea preparatelor de Lacticaseibacillus rhamnosus IMI 507023, Pediococcus pentosaceus IMI 507024, 
Pediococcus pentosaceus IMI 507025, Lactiplantibacillus plantarum IMI 507026, Lactiplantibacillus plantarum IMI 
507027 și Lactiplantibacillus plantarum IMI 507028 ca aditivi pentru însilozare pentru toate speciile de animale 
(JO L 43, 24.2.2022, p. 17).

442. 32022 R 0320: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/320 al Comisiei din 25 februarie 2022 privind 
autorizarea uleiului esențial de mandarină extras prin presare ca aditiv furajer pentru păsări de curte, porcine, 
rumegătoare, cai, iepuri și salmonide (JO L 55, 28.2.2022, p. 41).

443. 32022 R 0347: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/347 al Comisiei din 1 martie 2022 privind 
autorizarea uleiului esențial de portocal amar ca aditiv pentru hrana anumitor specii de animale (JO L 64, 
2.3.2022, p. 1).

444. 32022 R 0415: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/415 al Comisiei din 11 martie 2022 privind 
autorizarea acidului malic, a acidului citric produs de Aspergillus niger (DSM 25794 sau CGMCC 4513/CGMCC 
5751 sau CICC 40347/CGMCC 5343), a acidului sorbic și a sorbatului de potasiu, a acidului acetic, a 
diacetatului de sodiu și a acetatului de calciu, a acidului propionic, a propionatului de sodiu, a propionatului de 
calciu și a propionatului de amoniu, a acidului formic, a formiatului de sodiu, a formiatului de calciu și a 
formiatului de amoniu, precum și a acidului lactic produs de Bacillus coagulans (LMG S-26145 sau DSM 23965), 
Bacillus smithii (LMG S-27890) sau Bacillus subtilis (LMG S-27889) și a lactatului de calciu ca aditivi pentru hrana 
tuturor speciilor de animale (JO L 85, 14.3.2022, p. 6).”

Articolul 2

Textele Regulamentelor de punere în aplicare (UE) 2021/2095, (UE) 2022/268, (UE) 2022/272, (UE) 2022/273, 
(UE) 2022/320, (UE) 2022/347, (UE) 2022/385 și (UE) 2022/415 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 229/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2023/758] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/537 al Comisiei din 4 aprilie 2022 privind autorizarea unui preparat 
de extract de lămâie ca aditiv pentru hrana tuturor speciilor de animale (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/538 al Comisiei din 4 aprilie 2022 privind reînnoirea autorizației 
pentru benzoatul de sodiu ca aditiv în hrana purceilor înțărcați, o nouă autorizație pentru purceii înțărcați din alte 
specii de Suidae și de abrogare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 496/2011 (titularul autorizației: 
Taminco Finland Oy) (2) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/593 al Comisiei din 1 martie 2022 privind autorizarea uleiului 
esențial de fructe de verbină exotică ca aditiv pentru hrana anumitor specii de animale (3) trebuie încorporat în 
Acordul privind SEE.

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/633 al Comisiei din 13 aprilie 2022 privind autorizarea preparatului 
de Lactiplantibacillus plantarum DSM 26571 ca aditiv de însilozare pentru toate speciile de animale (4) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(5) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/652 al Comisiei din 20 aprilie 2022 privind autorizarea extractului 
de portocale amare ca aditiv pentru hrana anumitor specii de animale (5) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(6) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/653 al Comisiei din 20 aprilie 2022 privind autorizarea unui 
preparat de extract de frunze de Melissa officinalis L. ca aditiv pentru hrana tuturor speciilor de animale (6) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(7) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/654 al Comisiei din 20 aprilie 2022 privind autorizarea substanței 
butilhidroxianisol ca aditiv pentru hrana pisicilor (7) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(8) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/702 al Comisiei din 5 mai 2022 privind autorizarea tincturii de 
lumânărică ca aditiv pentru hrana anumitor specii de animale (8) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(9) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/703 al Comisiei din 5 mai 2022 privind reînnoirea autorizației 
preparatului de Bacillus velezensis DSM 15544 ca aditiv pentru hrana purceilor înțărcați și autorizarea acestui 
preparat pentru toate speciile și categoriile aviare, de modificare a Regulamentului de punere în aplicare 
(UE) 2016/897, a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2312 și a Regulamentului de punere în aplicare 
(UE) 2018/1081 și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 333/2010, a Regulamentului (UE) nr. 184/2011 și a 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2019/893 (titularul autorizației: Asahi Biocycle Co. Ltd., reprezentată în 
Uniune de Pen & Tec Consulting S.L.U.) (9) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(1) JO L 106, 5.4.2022, p. 4.
(2) JO L 106, 5.4.2022, p. 9.
(3) JO L 114, 12.4.2022, p. 44.
(4) JO L 117, 19.4.2022, p. 26.
(5) JO L 119, 21.4.2022, p. 74.
(6) JO L 119, 21.4.2022, p. 79.
(7) JO L 119, 21.4.2022, p. 84.
(8) JO L 132, 6.5.2022, p. 1.
(9) JO L 132, 6.5.2022, p. 5.
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(10) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/538 abrogă Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 496/2011 al 
Comisiei (10), care este încorporat în Acordul privind SEE și care, prin urmare, trebuie abrogat în conformitate cu 
Acordul privind SEE.

(11) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/703 abrogă Regulamentele (UE) nr. 333/2010 (11) și (UE) 
nr. 184/2011 (12) ale Comisiei și Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/893 al Comisiei (13), care sunt 
încorporate în Acordul privind SEE și care, prin urmare, trebuie abrogate în conformitate cu Acordul privind SEE.

(12) Prezenta decizie se referă la legislația privind hrana pentru animale. Legislația privind hrana pentru animale nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Principatul Liechtenstein, astfel cum se 
specifică în adaptările sectoriale ale anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică 
Principatului Liechtenstein.

(13) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa I la Acordul privind SEE, capitolul II se modifică după cum urmează:

1. La punctele 165 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/897 al Comisiei], 237 [Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) 2017/2312 al Comisiei] și 266 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1081 al Comisiei] se 
adaugă următoarea liniuță:

„— 32022 R 0703: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/703 al Comisiei din 5 mai 2022 (JO L 132, 
6.5.2022, p. 5).”

2. După punctul 444 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/415 al Comisiei] se adaugă următoarele puncte:

„445. 32022 R 0537: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/537 al Comisiei din 4 aprilie 2022 privind 
autorizarea unui preparat de extract de lămâie ca aditiv pentru hrana tuturor speciilor de animale (JO L 106, 
5.4.2022, p. 4).

446. 32022 R 0538: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/538 al Comisiei din 4 aprilie 2022 privind 
reînnoirea autorizației pentru benzoatul de sodiu ca aditiv în hrana purceilor înțărcați, o nouă autorizație pentru 
purceii înțărcați din alte specii de Suidae și de abrogare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 496/2011 
(titularul autorizației: Taminco Finland Oy) (OJ L 106, 5.4.2022, p. 9).

447. 32022 R 0593: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/593 al Comisiei din 1 martie 2022 privind 
autorizarea uleiului esențial de fructe de verbină exotică ca aditiv pentru hrana anumitor specii de animale 
(JO L 114, 12.4.2022, p. 44).

448. 32022 R 0633: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/633 al Comisiei din 13 aprilie 2022 privind 
autorizarea preparatului de Lactiplantibacillus plantarum DSM 26571 ca aditiv de însilozare pentru toate speciile 
de animale (JO L 117, 19.4.2022, p 26).

449. 32022 R 0652: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/652 al Comisiei din 20 aprilie 2022 privind 
autorizarea extractului de portocale amare ca aditiv pentru hrana anumitor specii de animale (JO L 119, 
21.4.2022, p. 74).

450. 32022 R 0653: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/653 al Comisiei din 20 aprilie 2022 privind 
autorizarea unui preparat de extract de frunze de Melissa officinalis L ca aditiv pentru hrana tuturor speciilor de 
animale (JO L 119, 21.4.2022, p. 79).

(10) JO L 134, 21.5.2011, p. 9.
(11) JO L 102, 23.4.2010, p. 19.
(12) JO L 53, 26.2.2011, p. 33.
(13) JO L 142, 29.5.2019, p. 60.
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451. 32022 R 0654: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/654 al Comisiei din 20 aprilie 2022 privind 
autorizarea substanței butilhidroxianisol ca aditiv pentru hrana pisicilor (JO L 119, 21.4.2022, p. 84).

452. 32022 R 0702: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/702 al Comisiei din 5 mai 2022 privind 
autorizarea tincturii de lumânărică ca aditiv pentru hrana anumitor specii de animale (JO L 132, 6.5.2022, p. 1).

453. 32022 R 0703: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/703 al Comisiei din 5 mai 2022 privind 
reînnoirea autorizației preparatului de Bacillus velezensis DSM 15544 ca aditiv pentru hrana purceilor înțărcați și 
autorizarea acestui preparat pentru toate speciile și categoriile aviare, de modificare a Regulamentului de punere 
în aplicare (UE) 2016/897, a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2312 și a Regulamentului de 
punere în aplicare (UE) 2018/1081 și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 333/2010, a Regulamentului (UE) 
nr. 184/2011 și a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2019/893 (titularul autorizației: Asahi Biocycle Co. 
Ltd., reprezentată în Uniune de Pen & Tec Consulting S.L.U.) (JO L 132, 6.5.2022, p. 5).”

3. Textele de la punctele 2c [Regulamentul (UE) nr. 333/2010 al Comisiei], 2v [Regulamentul (UE) nr. 184/2011 al 
Comisiei], 2ze [Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 496/2011 al Comisiei] și 290 [Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) nr. 2019/893 al Comisiei] se elimină.

Articolul 2

Textele Regulamentelor de punere în aplicare (UE) 2022/537, (UE) 2022/538, (UE) 2022/593, (UE) 2022/633, 
(UE) 2022/652, (UE) 2022/653, (UE) 2022/654, (UE) 2022/702 și (UE) 2022/703 în limbile islandeză și norvegiană, care 
urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 230/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) la Acordul privind SEE [2023/759] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Directiva de punere în aplicare (UE) 2021/2171 a Comisiei din 7 decembrie 2021 de modificare a 
Directivei 66/402/CEE a Consiliului în ceea ce privește greutatea lotului de semințe și a eșantioanelor de Avena 
nuda (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind chestiunile fitosanitare. Legislația privind chestiunile fitosanitare nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului între Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole este extinsă la Principatul Liechtenstein, astfel cum se 
specifică în adaptările sectoriale ale anexei I la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică 
Principatului Liechtenstein.

(3) Prin urmare, anexa I la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa I la Acordul privind SEE, capitolul III, partea 1, la punctul 3 (Directiva 66/402/CEE a Consiliului) se adaugă 
următoarea liniuță:

„- 32021 L 2171: Directiva de punere în aplicare (UE) 2021/2171 a Comisiei din 7 decembrie 2021 (JO L 438, 8.12.2021, 
p. 84).”

Articolul 2

Textele Directivei de punere în aplicare (UE) 2021/2171 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE. *

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 438, 8.12.2021, p. 84.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA nr. 231/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei I (Chestiuni veterinare și fitosanitare) și a anexei II (Reglementări tehnice, 
standarde, încercări și certificare) la Acordul privind SEE [2023/760] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2022/476 al Comisiei din 24 martie 2022 de modificare a anexelor II, III și IV la Regulamentul 
(CE) nr. 396/2005 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește limitele maxime pentru reziduurile 
de acid acetic, azoxistrobin, benzovindiflupir, ciantraniliprol, ciflufenamid, emamectin, flutolanil, polisulfură de 
calciu, maltodextrină și proquinazid din sau de pe anumite produse (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind hrana pentru animale și produsele alimentare. Legislația privind hrana 
pentru animale și produsele alimentare nu se aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului 
dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole se 
extinde la Principatul Liechtenstein, astfel cum se specifică în adaptările sectoriale aduse anexei I și în partea 
introductivă a capitolului XII din anexa II la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică 
Principatului Liechtenstein.

(3) Prin urmare, anexele I și II la Acordul privind SEE ar trebui modificate în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În capitolul II din anexa I la Acordul privind SEE, la punctul 40 [Regulamentul (CE) nr. 396/2005 al Parlamentului 
European și al Consiliului] se adaugă următoarea liniuță:

„— 32022 R 0476: Regulamentul (UE) 2022/476 al Comisiei din 24 martie 2022 (JO L 98, 25.3.2022, p. 9).”

Articolul 2

În capitolul XII din anexa II la Acordul privind SEE, la punctul 54zzy [Regulamentul (CE) nr. 396/2005 al Parlamentului 
European și al Consiliului] se adaugă următoarea liniuță:

„— 32022 R 0476: Regulamentul (UE) 2022/476 al Comisiei din 24 martie 2022 (JO L 98, 25.3.2022, p. 9).”

Articolul 3

Textele Regulamentului (UE) 2022/476 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE 
la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 4

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

(1) JO L 98, 25.3.2022, p. 9.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Articolul 5

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA nr. 232/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2023/761] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/195 al Comisiei din 11 februarie 2022 de modificare și rectificare a 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2020/683 în ceea ce privește fișa de informații, certificatele de 
omologare a vehiculelor, fișa rezultatelor încercărilor și certificatele de conformitate pe suport de hârtie (1), astfel 
cum a fost rectificat în JO L 89, 17.3.2022, p. 10, trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În capitolul I din anexa II la Acordul privind SEE, la punctul 51a [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/683 al 
Comisiei] se adaugă următorul text:

„, astfel cum a fost modificat prin:

— 32022 R 0195: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/195 al Comisiei din 11 februarie 2022 (JO L 31, 
14.2.2022, p. 27), astfel cum a fost rectificat în JO L 89, 17.3.2022, p. 10.”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2022/195, astfel cum a fost rectificat în JO L 89, 17.3.2022, p. 10, în 
limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt 
autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *, sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 52/2022 a Comitetului 
mixt al SEE din 18 martie 2022 (2), dacă această dată este ulterioară.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 31, 14.2.2022, p. 27.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
(2) JO L 182, 7.7.2022, p. 24.
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Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA nr. 233/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2023/762] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/799 al Comisiei din 20 mai 2022 de rectificare a versiunii în limba 
greacă a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2020/683 pentru punerea în aplicare a Regulamentului 
(UE) 2018/858 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește cerințele administrative pentru 
omologarea și supravegherea pieței autovehiculelor și remorcilor acestora, precum și ale sistemelor, componentelor 
și unităților tehnice separate destinate vehiculelor respective (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În capitolul I din anexa II la Acordul privind SEE, la punctul 51a [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/683 al 
Comisiei] se adaugă următoarea liniuță:

„— 32022 R 0799: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/799 al Comisiei din 20 mai 2022 (JO L 143, 
23.5.2022, p. 1).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2022/799, în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *, sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 52/2022 a Comitetului 
mixt al SEE din 18 martie 2022 (2), dacă această dată este ulterioară.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 143, 23.5.2022, p. 1.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
(2) JO L 182, 7.7.2022, p. 24.
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DECIZIA nr. 234/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2023/763] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1849 al Comisiei din 21 octombrie 2021 de rectificare a anumitor 
versiuni lingvistice ale Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2020/464 de stabilire a anumitor norme de 
aplicare a Regulamentului (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 
documentele necesare pentru recunoașterea retroactivă a perioadelor în scopul conversiei, producția de produse 
ecologice și informațiile care trebuie furnizate de către statele membre (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1921 al Comisiei din 4 noiembrie 2021 de rectificare a versiunii în 
limba croată a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2020/464 de stabilire a anumitor norme de aplicare a 
Regulamentului (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește documentele necesare 
pentru recunoașterea retroactivă a perioadelor în scopul conversiei, producția de produse ecologice și informațiile 
care trebuie furnizate de către statele membre (2) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele alimentare. Legislația privind produsele alimentare nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului între Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Principatul Liechtenstein, astfel cum se 
specifică în partea introductivă a capitolului XII din anexa II la Acordul privind SEE. Prezenta decizie nu se aplică, 
așadar, Principatului Liechtenstein.

(4) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În capitolul XII din anexa II la Acordul privind SEE, la punctul 54be [Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 2020/464 
al Comisiei] se adaugă următoarele liniuțe:

„— 32021 R 1849: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1849 al Comisiei din 21 octombrie 2021 (JO L 374, 
22.10.2021, p. 10),

— 32021 R 1921: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1921 al Comisiei din 4 noiembrie 2021 (JO L 391, 
5.11.2021, p. 41).”

Articolul 2

Textele Regulamentelor de punere în aplicare (UE) 2021/1849 și (UE) 2021/1921 în limbile islandeză și norvegiană, care 
urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

(1) JO L 374, 22.10.2021, p. 10.
(2) JO L 391, 5.11.2021, p. 41.
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Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 235/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2023/764] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2022/1450 al Comisiei din 27 iunie 2022 de completare a Regulamentului 
(UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește utilizarea hranei proteice neecologice 
la producția de animale ecologice ca urmare a invadării Ucrainei de către Rusia (1) trebuie încorporat în Acordul 
privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele alimentare. Legislația privind produsele alimentare nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului între Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Principatul Liechtenstein, astfel cum se 
specifică în partea introductivă a capitolului XII din anexa II la Acordul privind SEE. Prezenta decizie nu se aplică, 
așadar, Principatului Liechtenstein.

(3) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În capitolul XII din anexa II la Acordul privind SEE, după punctul 54bo [Regulamentul de punere în aplicare 
(UE) 2021/2325 al Comisiei] se introduce următorul punct:

„54bp. 32022 R 1450: Regulamentul delegat (UE) 2022/1450 al Comisiei din 27 iunie 2022 de completare a 
Regulamentului (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește utilizarea hranei 
proteice neecologice la producția de animale ecologice ca urmare a invadării Ucrainei de către Rusia (JO L 228, 
2.9.2022, p. 8).”

Articolul 2

Textele Regulamentului delegat (UE) 2022/1450 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 228, 2.9.2022, p. 8.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 20.4.2023 L 106/17  



DECIZIA nr. 236/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2023/765] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2022/617 al Comisiei din 12 aprilie 2022 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1881/2006 
în ceea ce privește nivelurile maxime de mercur din pește și sare (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/502 al Comisiei din 29 martie 2022 de modificare a Regulamentului 
de punere în aplicare (UE) nr. 1321/2013 în ceea ce privește numele titularului autorizației pentru produsul primar 
de aromă de fum „Scansmoke PB 1110” (2) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele alimentare. Legislația privind produsele alimentare nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole este extinsă la Principatul Liechtenstein, astfel cum se 
prevede în partea introductivă a capitolului XII din anexa II la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie 
nu se aplică Principatului Liechtenstein.

(4) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Capitolul XII din anexa II la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. La punctul 54zzzz [Regulamentul (CE) nr. 1881/2006 al Comisiei] se adaugă următoarea liniuță:

„- 32022 R 0617: Regulamentul (UE) 2022/617 al Comisiei din 12 aprilie 2022 (JO L 115, 13.4.2022, p. 60).”

2. La punctul 84 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1321/2013 al Comisiei] se adaugă următorul text:

„ , astfel cum a fost modificat prin:

— 32022 R 0502: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/502 al Comisiei din 29 martie 2022 (JO L 102, 
30.3.2022, p. 6).”

Articolul 2

Textele Regulamentului (UE) 2022/617 și ale Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2022/502 în limbile islandeză și 
norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

(1) JO L 115, 13.4.2022, p. 60.
(2) JO L 102, 30.3.2022, p. 6.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA nr. 237/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2023/766] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2191 al Comisiei din 10 decembrie 2021 de autorizare a introducerii 
pe piață a plantelor proaspete de Wolffia arrhiza și/sau de Wolffia globosa ca aliment tradițional provenit dintr-o țară 
terță în temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului, precum și de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (1) trebuie încorporat în Acordul 
privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/47 al Comisiei din 13 ianuarie 2022 de autorizare a introducerii pe 
piață a pulpei uscate de cireșe de Coffea arabica L. și/sau Coffea canephora Pierre ex A. Froehner și a infuziei sale ca 
aliment tradițional provenit dintr-o țară terță, în temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului 
European și al Consiliului, precum și de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al 
Comisiei (2) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele alimentare. Legislația privind produsele alimentare nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole este extinsă la Principatul Liechtenstein, astfel cum se 
specifică în partea introductivă a capitolului XII din anexa II la Acordul privind SEE. Prezenta decizie nu se aplică, 
așadar, Principatului Liechtenstein.

(4) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Capitolul XII din anexa II la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. La punctul 124b [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei] se adaugă următoarele liniuțe:

„— 32021 R 2191: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2191 al Comisiei din 10 decembrie 2021
(JO L 445, 13.12.2021, p. 1),

— 32022 R 0047: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/47 al Comisiei din 13 ianuarie 2022 (JO L 9, 
14.1.2022, p. 29).”

2. După punctul 206 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2129 al Comisiei] se adaugă următoarele puncte:

„207. 32021 R 2191: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2191 al Comisiei din 10 decembrie 2021 de 
autorizare a introducerii pe piață a plantelor proaspete de Wolffia arrhiza și/sau de Wolffia globosa ca aliment 
tradițional provenit dintr-o țară terță în temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al 
Consiliului, precum și de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei 
(JO L 445, 13.12.2021, p. 1).

(1) JO L 445, 13.12.2021, p. 1.
(2) JO L 9, 14.1.2022, p. 29.
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208. 32022 R 0047: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/47 al Comisiei din 13 ianuarie 2022 de 
autorizare a introducerii pe piață a pulpei uscate de cireșe de Coffea arabica L. și/sau Coffea canephora Pierre ex A. 
Froehner și a infuziei sale ca aliment tradițional provenit dintr-o țară terță, în temeiul Regulamentului 
(UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului, precum și de modificare a Regulamentului de 
punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (JO L 9, 14.1.2022, p. 29).”

Articolul 2

Textele Regulamentelor de punere în aplicare (UE) 2021/2191 și (UE) 2022/47 în limbile islandeză și norvegiană, care 
urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 238/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2023/767] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/168 al Comisiei din 8 februarie 2022 de autorizare a introducerii pe 
piață a bacteriei Akkermansia muciniphila pasteurizate ca aliment nou în temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al 
Parlamentului European și al Consiliului și de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al 
Comisiei (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/169 al Comisiei din 8 februarie 2022 de autorizare a introducerii pe 
piață a viermelui galben de făină (larva de Tenebrio molitor) sub formă congelată, uscată și de pudră ca aliment nou în 
temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului și de modificare a 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (2) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/187 al Comisiei din 10 februarie 2022 de autorizare a introducerii pe 
piață a acizilor grași cetilați ca aliment nou în temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și 
al Consiliului și de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (3) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/188 al Comisiei din 10 februarie 2022 de autorizare a introducerii pe 
piață ca aliment nou a formelor congelată, desicată și de pulbere ale Acheta domesticus în temeiul Regulamentului 
(UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului, și de modificare a Regulamentului de punere în 
aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (4) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(5) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/196 al Comisiei din 11 februarie 2022 de autorizare a unei extinderi 
a utilizării drojdiei pentru panificație tratate cu UV (Saccharomyces cerevisiae) și de autorizare a modificării 
specificațiilor acesteia ca aliment nou în temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al 
Consiliului și de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (5) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(6) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/202 al Comisiei din 14 februarie 2022 de rectificare a 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 de stabilire a listei cu alimente noi a Uniunii (6) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(7) Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele alimentare. Legislația privind produsele alimentare nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole este extinsă la Principatul Liechtenstein, astfel cum se 
specifică în partea introductivă a capitolului XII din anexa II la Acordul privind SEE. Prezenta decizie nu se aplică, 
așadar, Principatului Liechtenstein.

(8) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

(1) JO L 28, 9.2.2022, p. 5.
(2) JO L 28, 9.2.2022, p. 10.
(3) JO L 30, 11.2.2022, p. 102.
(4) JO L 30, 11.2.2022, p. 108.
(5) JO L 31, 14.2.2022, p. 46.
(6) JO L 33, 15.2.2022, p. 41.
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ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Capitolul XII din anexa II la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. La punctul 124b [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei] se adaugă următoarele liniuțe:

„- 32022 R 0168: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/168 al Comisiei din 8 februarie 2022 (JO L 28, 
9.2.2022, p. 5),

- 32022 R 0169: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/169 al Comisiei din 8 februarie 2022 (JO L 28, 
9.2.2022, p. 10),

- 32022 R 0187: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/187 al Comisiei din 10 februarie 2022 (JO L 30, 
11.2.2022, p. 102),

- 32022 R 0188: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/188 al Comisiei din 10 februarie 2022 (JO L 30, 
11.2.2022, p. 108),

- 32022 R 0196: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/196 al Comisiei din 11 februarie 2022 (JO L 31, 
14.2.2022, p. 46),

- 32022 R 0202: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/202 al Comisiei din 14 februarie 2022 (JO L 33, 
15.2.2022, p. 41).”

2. După punctul 208 [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/47 al Comisiei] se adaugă următoarele puncte:

„209. 32022 R 0168: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/168 al Comisiei din 8 februarie 2022 de 
autorizare a introducerii pe piață a bacteriei Akkermansia muciniphila pasteurizate ca aliment nou în temeiul 
Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului și de modificare a Regulamentului 
de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (JO L 28, 9.2.2022, p. 5).

210. 32022 R 0169: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/169 al Comisiei din 8 februarie 2022 de 
autorizare a introducerii pe piață a viermelui galben de făină (larva de Tenebrio molitor) sub formă congelată, 
uscată și de pudră ca aliment nou în temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al 
Consiliului și de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (JO L 28, 
9.2.2022, p. 10).

211. 32022 R 0187: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/187 al Comisiei din 10 februarie 2022 de 
autorizare a introducerii pe piață a acizilor grași cetilați ca aliment nou în temeiul Regulamentului 
(UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului și de modificare a Regulamentului de punere în 
aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (JO L 30, 11.2.2022, p. 102).

212. 32022 R 0188: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/188 al Comisiei din 10 februarie 2022 de 
autorizare a introducerii pe piață ca aliment nou a formelor congelată, desicată și de pulbere ale Acheta 
domesticus în temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului, și de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (JO L 30, 11.2.2022, p. 108).

213. 32022 R 0196: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/196 al Comisiei din 11 februarie 2022 de 
autorizare a unei extinderi a utilizării drojdiei pentru panificație tratate cu UV (Saccharomyces cerevisiae) și de 
autorizare a modificării specificațiilor acesteia ca aliment nou în temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al 
Parlamentului European și al Consiliului și de modificare a Regulamentului de punere în aplicare 
(UE) 2017/2470 al Comisiei (JO L 31, 14.2.2022, p. 46).”

Articolul 2

Textele Regulamentelor de punere în aplicare (UE) 2022/168, (UE) 2022/169, (UE) 2022/187, (UE) 2022/188, 
(UE) 2022/196 și (UE) 2022/202 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 20.4.2023 L 106/23  



Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 239/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2023/768] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2022/510 al Comisiei din 29 martie 2022 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 297/95 al 
Consiliului în ceea ce privește ajustarea taxelor Agenției Europene pentru Medicamente în funcție de rata inflației, 
cu efect de la 1 aprilie 2022 (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În capitolul XIII din anexa II la Acordul privind SEE, la punctul 15h [Regulamentul (CE) nr. 297/95 al Consiliului] se adaugă 
următoarea liniuță:

„— 32022 R 0510: Regulamentul (UE) 2022/510 al Comisiei din 29 martie 2022 (JO L 103, 31.3.2022, p. 3).”

Articolul 2

Textele Regulamentului (UE) 2022/510 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE 
la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 103, 31.3.2022, p. 3.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 240/2022A COMITETULUI MIXTAL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2023/769] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/209 al Comisiei din 16 februarie 2022 de stabilire a formatului 
datelor care trebuie colectate și raportate pentru a determina volumul vânzărilor și utilizarea medicamentelor 
antimicrobiene la animale în conformitate cu Regulamentul (UE) 2019/6 al Parlamentului European și al 
Consiliului (1) trebuie încorporat în acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În capitolul XIII din anexa II la Acordul privind SEE, după punctul 22g [Regulamentul delegat (UE) 2021/1760 al Comisiei] 
se inserează următorul punct:

„22h. 32022 R 0209: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/209 al Comisiei din 16 februarie 2022 de stabilire a 
formatului datelor care trebuie colectate și raportate pentru a determina volumul vânzărilor și utilizarea 
medicamentelor antimicrobiene la animale în conformitate cu Regulamentul (UE) 2019/6 al Parlamentului European 
și al Consiliului (JO L 35, 17.2.2022, p. 7).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2022/209, în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 35, 17.2.2022, p. 7.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA nr. 241/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2023/770] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2021/723 al Comisiei din 26 februarie 2021 de completare a Regulamentului 
(UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește instituirea unui registru public în care 
sunt enumerate organismele desemnate de fiecare stat membru să supravegheze procesele de învechire a băuturilor 
spirtoase (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul delegat (UE) 2021/1235 al Comisiei din 12 mai 2021 de completare a Regulamentului (UE) 2019/787 
al Parlamentului European și al Consiliului cu norme privind cererile de înregistrare a indicațiilor geografice ale 
băuturilor spirtoase, modificarea caietelor de sarcini ale produselor, anularea înregistrării și registrul (2) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Regulamentul delegat (UE) 2021/1334 al Comisiei din 27 mai 2021 de modificare a Regulamentului (UE) 2019/787 
al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește aluziile la denumirile legale ale băuturilor spirtoase sau 
la indicațiile geografice ale băuturilor spirtoase în descrierea, prezentarea și etichetarea altor băuturi spirtoase (3)
trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(4) Regulamentul delegat (UE) 2021/1335 al Comisiei din 27 mai 2021 de modificare a Regulamentului (UE) 2019/787 
al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește etichetarea băuturilor spirtoase rezultate din 
combinarea unei băuturi spirtoase cu un produs alimentar sau cu mai multe astfel de produse (4) trebuie încorporat 
în Acordul privind SEE.

(5) Regulamentul delegat (UE) 2021/1465 al Comisiei din 6 iulie 2021 de modificare a Regulamentului (UE) 2019/787 
al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește definiția aluziilor la denumirile legale ale băuturilor 
spirtoase sau la indicațiile geografice ale băuturilor spirtoase și utilizarea acestora în descrierea, prezentarea și 
etichetarea băuturilor spirtoase, altele decât băuturile spirtoase la care se face aluzie (5) trebuie încorporat în 
Acordul privind SEE.

(6) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/198 al Comisiei din 13 februarie 2020 de stabilire a normelor de 
aplicare a Regulamentului (UE) nr. 251/2014 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 
instituirea registrului indicațiilor geografice protejate în sectorul produselor vitivinicole aromatizate și includerea 
denumirilor geografice existente în registrul respectiv (6) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(7) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/717 al Comisiei din 26 aprilie 2021 de înregistrare a unei indicații 
geografice a unei băuturi spirtoase în temeiul articolului 30 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2019/787 al 
Parlamentului European și al Consiliului „Nagykunsági szilvapálinka” (7) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(1) JO L 155, 5.5.2021, p. 1.
(2) JO L 270, 29.7.2021, p. 1.
(3) JO L 289, 12.8.2021, p. 1.
(4) JO L 289, 12.8.2021, p. 4.
(5) JO L 321, 13.9.2021, p. 12.
(6) JO L 42, 14.2.2020, p. 8.
(7) JO L 151, 3.5.2021, p. 8.
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(8) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/724 al Comisiei din 3 martie 2021 de stabilire a normelor de aplicare 
a Regulamentului (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește comunicările pe care 
trebuie să le efectueze statele membre către Comisie cu privire la organismele desemnate să supravegheze procesele 
de învechire a băuturilor spirtoase și la autoritățile competente responsabile cu asigurarea respectării regulamentului 
respectiv (8) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(9) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1236 al Comisiei din 12 mai 2021 de stabilire a normelor de aplicare 
a Regulamentului (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește cererile de 
înregistrare a indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase, procedura de opoziție, modificarea caietelor de sarcini 
ale produselor, anularea înregistrării, utilizarea simbolului și controlul (9) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(10) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1265 al Comisiei din 26 iulie 2021 de înregistrare a unei indicații 
geografice a unei băuturi spirtoase în temeiul articolului 30 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2019/787 al 
Parlamentului European și al Consiliului [„Bayerischer Bärwurz”] (10) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(11) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1291 al Comisiei din 28 iulie 2021 de înregistrare a unei indicații 
geografice a unei băuturi spirtoase în temeiul articolului 30 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2019/787 al 
Parlamentului European și al Consiliului („Demerara Rum”) (11) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(12) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1343 al Comisiei din 10 august 2021 de aprobare a unei modificări a 
caietului de sarcini al unei indicații geografice de băutură spirtoasă înregistrate [Újfehértói meggypálinka] (12) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(13) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1419 al Comisiei din 24 august 2021 de înregistrare a unei indicații 
geografice a unei băuturi spirtoase în temeiul articolului 30 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2019/787 al 
Parlamentului European și al Consiliului [„Nagykunsági birspálinka”] (13) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(14) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1687 al Comisiei din 14 septembrie 2021 de înregistrare a unei 
indicații geografice a unei băuturi spirtoase în temeiul articolului 30 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2019/787 
al Parlamentului European și al Consiliului „Madarasi birspálinka” (14) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(15) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2262 al Comisiei din 13 decembrie 2021 de înregistrare a unei 
indicații geografice a unei băuturi spirtoase în temeiul articolului 30 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2019/787 
al Parlamentului European și al Consiliului [„Bayerischer Blutwurz”] (15) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(16) Regulamentul delegat (UE) 2021/1235 abrogă Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 716/2013 al 
Comisiei (16), care este încorporat în Acordul privind SEE și care, în consecință, trebuie abrogat în conformitate cu 
Acordul privind SEE.

(17) Prezenta decizie privește legislația referitoare la băuturile spirtoase. Legislația referitoare la băuturile spirtoase nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum se specifică în partea 
introductivă a capitolului XXVII din anexa II la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta decizie nu se aplică 
Principatului Liechtenstein.

(18) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

(8) JO L 155, 5.5.2021, p. 3.
(9) JO L 270, 29.7.2021, p. 10.
(10) JO L 277, 2.8.2021, p. 32.
(11) JO L 281, 4.8.2021, p. 1.
(12) JO L 292, 16.8.2021, p. 25.
(13) JO L 305, 31.8.2021, p. 8.
(14) JO L 332, 21.9.2021, p. 4.
(15) JO L 455, 20.12.2021, p. 18.
(16) JO L 201, 26.7.2013, p. 21.
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ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Capitolul XXVII din anexa II la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. La punctul 9 [Regulamentul (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului], se adaugă următorul text:

„— 32021 R 1334: Regulamentul delegat (UE) 2021/1334 al Comisiei din 27 mai 2021 (JO L 289, 12.8.2021, p. 1).

— 32021 R 1335: Regulamentul delegat (UE) 2021/1335 al Comisiei din 27 mai 2021 (JO L 289, 12.8.2021, p. 4).

— 32021 R 1465: Regulamentul delegat (UE) 2021/1465 al Comisiei din 6 iulie 2021 (JO L 321, 13.9.2021, 
p. 12).”

2. După punctul 9ak [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/518 al Comisiei] se introduce următorul text:

„9al. 32021 R 0717: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/717 al Comisiei din 26 aprilie 2021 de 
înregistrare a unei indicații geografice a unei băuturi spirtoase în temeiul articolului 30 alineatul (2) din 
Regulamentul (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului „Nagykunsági szilvapálinka” (JO L 151, 
3.5.2021, p. 8).

9am. 32021 R 0723: Regulamentul delegat (UE) 2021/723 al Comisiei din 26 februarie 2021 de completare a 
Regulamentului (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește instituirea unui 
registru public în care sunt enumerate organismele desemnate de fiecare stat membru să supravegheze procesele 
de învechire a băuturilor spirtoase (JO L 155, 5.5.2021, p. 1).

9an. 32021 R 0724: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/724 al Comisiei din 3 martie 2021 de stabilire a 
normelor de aplicare a Regulamentului (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce 
privește comunicările pe care trebuie să le efectueze statele membre către Comisie cu privire la organismele 
desemnate să supravegheze procesele de învechire a băuturilor spirtoase și la autoritățile competente 
responsabile cu asigurarea respectării regulamentului respectiv (JO L 155, 5.5.2021, p. 3).

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului se citesc cu următoarea adaptare:

La articolul 3 alineatul (1), în ceea ce privește statele membre ale AELS, termenii «până la 25 august 2021» se 
citesc «în termen de trei luni de la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 241/2022 a Comitetului mixt al SEE din 
23 septembrie 2022».

9ao. 32021 R 1235: Regulamentul delegat (UE) 2021/1235 al Comisiei din 12 mai 2021 de completare a 
Regulamentului (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului cu norme privind cererile de 
înregistrare a indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase, modificarea caietelor de sarcini ale produselor, 
anularea înregistrării și registrul (JO L 270, 29.7.2021, p. 1).

9ap. 32021 R 1236: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1236 al Comisiei din 12 mai 2021 de stabilire a 
normelor de aplicare a Regulamentului (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce 
privește cererile de înregistrare a indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase, procedura de opoziție, 
modificarea caietelor de sarcini ale produselor, anularea înregistrării, utilizarea simbolului și controlul (JO L 270, 
29.7.2021, p. 10).

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului se citesc cu următoarea adaptare:

La articolul 13 se adaugă următorul text:

« Fără a aduce atingere dispozițiilor Protocolului 1 la acord, comunicările transmise Comisiei de către autoritățile 
competente ale statelor AELS în temeiul articolului 13 alineatul (1) urmează procedura prevăzută la litera (b). 
Punctul 4 din Protocolul 1 nu se aplică articolului 13.»
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9aq. 32021 R 1265: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1265 al Comisiei din 26 iulie 2021 de înregistrare 
a unei indicații geografice a unei băuturi spirtoase în temeiul articolului 30 alineatul (2) din Regulamentul 
(UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului [„Bayerischer Bärwurz”] (JO L 277, 2.8.2021, p. 32).

9ar. 32021 R 1291: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1291 al Comisiei din 28 iulie 2021 de înregistrare 
a unei indicații geografice a unei băuturi spirtoase în temeiul articolului 30 alineatul (2) din Regulamentul 
(UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului („Demerara Rum”) (JO L 281, 4.8.2021, p. 1).

9as. 32021 R 1343: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1343 al Comisiei din 10 august 2021 de aprobare 
a unei modificări a caietului de sarcini al unei indicații geografice de băutură spirtoasă înregistrate [Újfehértói 
meggypálinka] (JO L 292, 16.8.2021, p. 25).

9at. 32021 R 1419: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1419 al Comisiei din 24 august 2021 de 
înregistrare a unei indicații geografice a unei băuturi spirtoase în temeiul articolului 30 alineatul (2) din 
Regulamentul (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului [„Nagykunsági birspálinka”] (JO L 305, 
31.8.2021, p. 8).

9au. 32021 R 1687: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1687 al Comisiei din 14 septembrie 2021 de 
înregistrare a unei indicații geografice a unei băuturi spirtoase în temeiul articolului 30 alineatul (2) din 
Regulamentul (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului „Madarasi birspálinka” (JO L 332, 
21.9.2021, p. 4).

9av. 32021 R 2262: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2262 al Comisiei din 13 decembrie 2021 de 
înregistrare a unei indicații geografice a unei băuturi spirtoase în temeiul articolului 30 alineatul (2) din 
Regulamentul (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului [„Bayerischer Blutwurz”] (JO L 455, 
20.12.2021, p. 18).”

3. După punctul 9ba [Regulamentul delegat (UE) 2017/670 al Comisiei] se inserează următorul punct:

„9bb. 32020 R 0198: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/198 al Comisiei din 13 februarie 2020 de 
stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 251/2014 al Parlamentului European și al Consiliului 
în ceea ce privește instituirea registrului indicațiilor geografice protejate în sectorul produselor vitivinicole 
aromatizate și includerea denumirilor geografice existente în registrul respectiv (JO L 42, 14.2.2020, p. 8).”

4. Textul de la punctul 9a [Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 716/2013 al Comisiei] se elimină.

Articolul 2

Textele Regulamentelor delegate (UE) 2021/723, (UE) 2021/1235, (UE) 2021/1334, (UE) 2021/1335 și (UE) 2021/1465 și 
ale Regulamentelor de punere în aplicare (UE) 2020/198, (UE) 2021/717, (UE) 2021/724, (UE) 2021/1236, 
(UE) 2021/1265, (UE) 2021/1291, (UE) 2021/1343, (UE) 2021/1419, (UE) 2021/1687 și (UE) 2021/2262 în limbile 
islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE al Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, sunt 
autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA nr. 242/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul privind 
SEE [2023/771] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2078 al Comisiei din 26 noiembrie 2021 de stabilire a normelor de 
aplicare a Regulamentului (UE) 2017/745 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește Baza 
europeană de date referitoare la dispozitivele medicale (Eudamed) (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În capitolul XXX din anexa II la Acordul privind SEE, după punctul 11b [Regulamentul de punere în aplicare 
(UE) 2021/2226 al Comisiei] se introduce următorul punct:

„11c. 32021 R 2078: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2078 al Comisiei din 26 noiembrie 2021 de stabilire 
a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) 2017/745 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce 
privește Baza europeană de date referitoare la dispozitivele medicale (Eudamed) (JO L 426, 29.11.2021, p. 9).

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului se citesc cu următoarea adaptare:

în pofida dispozițiilor din Protocolul 1 la prezentul acord, cu excepția cazului în care se prevede altfel în prezentul 
acord, termenii «stat membru (state membre)» și «autorități competente» se interpretează ca incluzând, pe lângă 
înțelesul lor din regulament, statele AELS și, respectiv, autoritățile lor competente.”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2021/2078 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE al Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

(1) JO L 426, 29.11.2021, p. 9.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA nr. 243/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) și a anexei XX 
(Mediul) la Acordul privind SEE [2023/772] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Directiva (UE) 2018/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 2018 de modificare a 
Directivei 2000/53/CE privind vehiculele scoase din uz, a Directivei 2006/66/CE privind bateriile și acumulatorii și 
deșeurile de baterii și acumulatori și a Directivei 2012/19/UE privind deșeurile de echipamente electrice și 
electronice (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexele II și XX la Acordul privind SEE ar trebui modificate în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa II la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. La capitolul XVII, la punctul 9e (Directiva 2012/19/UE a Parlamentului European și a Consiliului) se adaugă următorul 
text:

„, astfel cum a fost modificată prin:

— 32018 L 0849: Directiva (UE) 2018/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 2018 (JO L 150, 
14.6.2018, p. 93).”

2. La capitolul XV, la punctul 12x (Directiva 2006/66/CE a Parlamentului European și a Consiliului) se adaugă următoarea 
liniuță:

„— 32018 L 0849: Directiva (UE) 2018/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 2018 (JO L 150, 
14.6.2018, p. 93).”

Articolul 2

Anexa XX la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. La punctul 32e (Directiva 2000/53/CE a Parlamentului European și a Consiliului) se adaugă următoarea liniuță:

„— 32018 L 0849: Directiva (UE) 2018/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 2018 (JO L 150, 
14.6.2018, p. 93).”

2. La punctul 32fa (Directiva 2012/19/UE a Parlamentului European și a Consiliului) se adaugă următorul text:

„, astfel cum a fost modificată prin:

— 32018 L 0849: Directiva (UE) 2018/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 2018 (JO L 150, 
14.6.2018, p. 93).”

Articolul 3

Textele Directivei (UE) 2018/849 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la 
Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

(1) JO L 150, 14.6.2018, p. 93.
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Articolul 4

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 5

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 244/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a Anexei V (Libera circulație a lucrătorilor) și a Anexei VIII (Dreptul de stabilire) la 
Acordul privind SEE [2023/773] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1096 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, în scopul de a facilita 
exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind COVID-19 eliberate 
de Republica Coreea cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 al Parlamentului 
European și al Consiliului (1), astfel cum a fost corectată în JO L 201, 1.8.2022, p. 74, trebuie încorporată în 
Acordul privind SEE.

(2) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1097 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, în scopul de a facilita 
exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind COVID-19 eliberate 
de Republica Madagascar cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 al Parlamentului 
European și al Consiliului (2) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(3) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1098 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, cu scopul de a facilita 
exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind COVID-19 eliberate 
de Kosovo cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 al Parlamentului European și al 
Consiliului (3) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(4) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1099 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, cu scopul de a facilita 
exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind COVID-19 eliberate 
de Regatul Bahrain cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 al Parlamentului 
European și al Consiliului (4) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(5) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1100 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, cu scopul de a facilita 
exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind COVID-19 eliberate 
de Republica Ecuador cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 al Parlamentului 
European și al Consiliului (5) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(6) Prin urmare, anexele V și VIII la Acordul privind SEE ar trebui modificate în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa V la Acordul privind SEE, după punctul 10zl [Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/726 a Comisiei] se introduc 
următoarele puncte:

„10zm. 32022 D 1096: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1096 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, în scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Republica Coreea cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul 
(UE) 2021/953 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 176, 1.7.2022, p. 64), astfel cum a fost corectată 
în JO L 201, 1.8.2022, p. 74.

(1) JO L 176, 1.7.2022, p. 64.
(2) JO L 176, 1.7.2022, p. 67.
(3) JO L 176, 1.7.2022, p. 70.
(4) JO L 176, 1.7.2022, p. 73.
(5) JO L 176, 1.7.2022, p. 76.
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10zn. 32022 D 1097: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1097 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, în scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Republica Madagascar cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul 
(UE) 2021/953 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 176, 1.7.2022, p. 67).

10zo. 32022 D 1098: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1098 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, cu scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Kosovo cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 al 
Parlamentului European și al Consiliului (JO L 176, 1.7.2022, p. 70).

10zp. 32022 D 1099: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1099 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, cu scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Regatul Bahrain cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 
al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 176, 1.7.2022, p. 73).

10zq. 32022 D 1100: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1100 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, cu scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Republica Ecuador cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul 
(UE) 2021/953 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 176, 1.7.2022, p. 76).”

Articolul 2

În anexa VIII la Acordul privind SEE, după punctul 11zl [Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/726 a Comisiei] se 
introduc următoarele puncte:

„11zm. 32022 D 1096: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1096 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, în scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Republica Coreea cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul 
(UE) 2021/953 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 176, 1.7.2022, p. 64), astfel cum a fost corectată 
în JO L 201, 1.8.2022, p. 74.

11zn. 32022 D 1097: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1097 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, în scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Republica Madagascar cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul 
(UE) 2021/953 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 176, 1.7.2022, p. 67).

11zo. 32022 D 1098: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1098 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, cu scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Kosovo cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 al 
Parlamentului European și al Consiliului (JO L 176, 1.7.2022, p. 70).

11zp. 32022 D 1099: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1099 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, cu scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Regatul Bahrain cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 
al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 176, 1.7.2022, p. 73).

11zq. 32022 D 1100: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1100 a Comisiei din 30 iunie 2022 de stabilire, cu scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Republica Ecuador cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul 
(UE) 2021/953 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 176, 1.7.2022, p. 76).”

Articolul 3

Textele Deciziilor de punere în aplicare (UE) 2022/1096, astfel cum a fost corectată în JO L 201, 1.8.2022, p. 74, 
(UE) 2022/1097, (UE) 2022/1098, (UE) 2022/1099 și (UE) 2022/1100 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să 
fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 106/38 20.4.2023  



Articolul 4

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 5

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri Stefánsson

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 245/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei V (Libera circulație a lucrătorilor) și a anexei VIII (Dreptul de stabilire) la 
Acordul privind SEE [2023/774] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1338 a Comisiei din 29 iulie 2022 de stabilire, cu scopul de a facilita 
exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind COVID-19 eliberate 
de Republica Filipine cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 al Parlamentului 
European și al Consiliului (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1339 a Comisiei din 29 iulie 2022 de stabilire, cu scopul de a facilita 
exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind COVID-19 eliberate 
de Sultanatul Oman cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 al Parlamentului 
European și al Consiliului (2) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(3) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1340 a Comisiei din 29 iulie 2022 de stabilire, cu scopul de a facilita 
exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind COVID-19 eliberate 
de Republica Peru cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 al Parlamentului 
European și al Consiliului (3) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(4) Prin urmare, anexele V și VIII la Acordul privind SEE ar trebui modificate în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa V la Acordul privind SEE, după punctul 10zq [Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1100 a Comisiei] se 
introduc următoarele puncte:

„10zr. 32022 D 1338: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1338 a Comisiei din 29 iulie 2022 de stabilire, cu scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Republica Filipine cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 
al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 201, 1.8.2022, p. 54).

10zs. 32022 D 1339: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1339 a Comisiei din 29 iulie 2022 de stabilire, cu scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Sultanatul Oman cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 
al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 201, 1.8.2022, p. 57).

10zt. 32022 D 1340: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1340 a Comisiei din 29 iulie 2022 de stabilire, cu scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Republica Peru cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 al 
Parlamentului European și al Consiliului (JO L 201, 1.8.2022, p. 60).”

(1) JO L 201, 1.8.2022, p. 54.
(2) JO L 201, 1.8.2022, p. 57.
(3) JO L 201, 1.8.2022, p. 60.
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Articolul 2

În anexa VIII la Acordul privind SEE, după punctul 11zq [Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1100 a Comisiei] se 
introduc următoarele puncte:

„11zr. 32022 D 1338: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1338 a Comisiei din 29 iulie 2022 de stabilire, cu scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Republica Filipine cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 
al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 201, 1.8.2022, p. 54).

11zs. 32022 D 1339: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1339 a Comisiei din 29 iulie 2022 de stabilire, cu scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Sultanatul Oman cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 
al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 201, 1.8.2022, p. 57).

11zt. 32022 D 1340: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/1340 a Comisiei din 29 iulie 2022 de stabilire, cu scopul 
de a facilita exercitarea dreptului la liberă circulație pe teritoriul Uniunii, a echivalenței certificatelor privind 
COVID-19 eliberate de Republica Peru cu certificatele eliberate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2021/953 al 
Parlamentului European și al Consiliului (JO L 201, 1.8.2022, p. 60).”

Articolul 3

Textele Deciziilor de punere în aplicare (UE) 2022/1338, (UE) 2022/1339 și (UE) 2022/1340 în limbile islandeză și 
norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE al Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 4

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 5

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 246/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei IX (Servicii financiare) la Acordul privind SEE [2023/775] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/1384 al Comisiei din 8 august 2022 de stabilire a informațiilor 
tehnice pentru calcularea rezervelor tehnice și a fondurilor proprii de bază în vederea efectuării raportării ce vizează 
datele de referință cuprinse între 30 iunie 2022 și 29 septembrie 2022 în conformitate cu Directiva 2009/138/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului privind accesul la activitate și desfășurarea activității de asigurare și de 
reasigurare (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa IX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa IX la Acordul privind SEE, după punctul 1zt [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/732 al Comisiei] se 
introduce următorul punct:

„1zu. 32022 R 1384: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/1384 al Comisiei din 8 august 2022 de stabilire a 
informațiilor tehnice pentru calcularea rezervelor tehnice și a fondurilor proprii de bază în vederea efectuării 
raportării ce vizează datele de referință cuprinse între 30 iunie 2022 și 29 septembrie 2022 în conformitate cu 
Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului privind accesul la activitate și desfășurarea 
activității de asigurare și de reasigurare (JO L 207, 9.8.2022, p. 24).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2022/1384 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 207, 9.8.2022, p. 24.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA NR. 247/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei IX (Servicii financiare) la Acordul privind SEE [2023/776] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/631 al Comisiei din 13 aprilie 2022 de modificare a standardelor 
tehnice de punere în aplicare prevăzute în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/637 în ceea ce privește 
publicarea de informații privind expunerile la riscul de rată a dobânzii aferent pozițiilor care nu sunt deținute în 
portofoliul de tranzacționare (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa IX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa IX la Acordul privind SEE, la punctul 14ag [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/637 al Comisiei] se 
adaugă următoarea liniuță:

„- 32022 R 0631: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/631 al Comisiei din 13 aprilie 2022 (JO L 117, 
19.4.2022, p. 3).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2022/631 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 117, 19.4.2022, p. 3.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 248/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei IX (Servicii financiare) la Acordul privind SEE [2023/777] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2021/1118 al Comisiei din 26 martie 2021 de completare a Directivei 2014/59/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare care precizează 
metodologia de utilizat de către autoritățile de rezoluție pentru a estima cerința menționată la articolul 104a din 
Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului și cerința amortizorului combinat în privința 
entităților de rezoluție, la nivelul consolidat al grupului de rezoluție, în cazul în care grupul de rezoluție nu face 
obiectul respectivelor cerințe în temeiul directivei menționate anterior (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul delegat (UE) 2021/1340 al Comisiei din 22 aprilie 2021 de completare a Directivei 2014/59/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare care stabilesc 
conținutul clauzelor contractuale privind recunoașterea competențelor de suspendare în caz de rezoluție (2) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/622 al Comisiei din 15 aprilie 2021 de stabilire a standardelor 
tehnice de punere în aplicare pentru aplicarea Directivei 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului în 
ceea ce privește modelele uniforme de raportare, instrucțiunile și metodologia pentru raportarea cu privire la 
cerința minimă de fonduri proprii și datorii eligibile (3) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/622 abrogă Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/308 al 
Comisiei (4), care este încorporat în Acordul privind SEE și care, prin urmare, trebuie abrogat în conformitate cu 
acordul.

(5) Prin urmare, anexa IX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa IX la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. Textul de la punctul 19bl [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/308 al Comisiei] se înlocuiește cu următorul 
text:

„32021 R 0622: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/622 al Comisiei din 15 aprilie 2021 de stabilire a 
standardelor tehnice de punere în aplicare pentru aplicarea Directivei 2014/59/UE a Parlamentului European și a 
Consiliului în ceea ce privește modelele uniforme de raportare, instrucțiunile și metodologia pentru raportarea cu 
privire la cerința minimă de fonduri proprii și datorii eligibile (JO L 131, 16.4.2021, p. 123).”

(1) JO L 241, 8.7.2021, p. 1.
(2) JO L 292, 16.8.2021, p. 1.
(3) JO L 131, 16.4.2021, p. 123.
(4) JO L 60, 2.3.2018, p. 7.
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2. După punctul 19bp [Regulamentul delegat (UE) 2019/348 al Comisiei] se introduc următoarele puncte:

„19bq. 32021 R 1118: Regulamentul delegat (UE) 2021/1118 al Comisiei din 26 martie 2021 de completare a 
Directivei 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de 
reglementare care precizează metodologia de utilizat de către autoritățile de rezoluție pentru a estima cerința 
menționată la articolul 104a din Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului și cerința 
amortizorului combinat în privința entităților de rezoluție, la nivelul consolidat al grupului de rezoluție, în 
cazul în care grupul de rezoluție nu face obiectul respectivelor cerințe în temeiul directivei menționate anterior 
(JO L 241, 8.7.2021, p. 1).

19br. 32021 R 1340: Regulamentul delegat (UE) 2021/1340 al Comisiei din 22 aprilie 2021 de completare a 
Directivei 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de 
reglementare care stabilesc conținutul clauzelor contractuale privind recunoașterea competențelor de 
suspendare în caz de rezoluție (JO L 292, 16.8.2021, p. 1).”

Articolul 2

Textele Regulamentelor delegate (UE) 2021/1118 și (UE) 2021/1340 și textul Regulamentului de punere în aplicare 
(UE) 2021/622 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al 
Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *, sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 145/2022 a Comitetului 
mixt al SEE din 29 aprilie 2022 (5), dacă această dată este ulterioară.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
(5) JO L 246, 22.9.2022, p. 105.
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DECIZIA nr. 249/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei IX (Servicii financiare) la Acordul privind SEE [2023/778] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2021/1253 al Comisiei din 21 aprilie 2021 de modificare a Regulamentului delegat 
(UE) 2017/565 în ceea ce privește integrarea factorilor, a riscurilor și a preferințelor în materie de durabilitate în 
anumite cerințe organizatorice și condiții de funcționare aplicabile firmelor de investiții (1) trebuie încorporat în 
Acordul privind SEE.

(2) Directiva delegată (UE) 2021/1269 a Comisiei din 21 aprilie 2021 de modificare a Directivei delegate (UE) 2017/593 
în ceea ce privește integrarea factorilor de durabilitate în obligațiile de guvernanță a produsului (2) trebuie 
încorporată în Acordul privind SEE.

(3) Prin urmare, anexa IX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa IX la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. La punctul 31bah [Regulamentul delegat (UE) 2017/565 al Comisiei] se adaugă următoarea liniuță:

„- 32021 R 1253: Regulamentul delegat (UE) 2021/1253 al Comisiei din 21 aprilie 2021 (JO L 277, 2.8.2021, p. 1).”

2. La punctul 31bazj [Directiva delegată (UE) 2017/593 a Comisiei] se adaugă următoarele:

„, astfel cum a fost modificată prin:

— 32021 L 1269: Directiva delegată (UE) 2021/1269 a Comisiei din 21 aprilie 2021 (JO L 277, 2.8.2021, p. 137).”

Articolul 2

Textele Regulamentului delegat (UE) 2021/1253 și Directivei delegate (UE) 2021/1269 în limbile islandeză și norvegiană, 
care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *, sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 151/2022 a Comitetului 
mixt al SEE din 29 aprilie 2022 (3), dacă această dată este ulterioară.

(1) JO L 277, 2.8.2021, p. 1.
(2) JO L 277, 2.8.2021, p. 137.
(*) Au fost semnalate obligații constituționale.
(3) JO L 246, 22.9.2022, p. 115.
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Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA nr. 250/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei IX (Servicii financiare) la Acordul privind SEE [2023/779] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2022/629 al Comisiei din 12 ianuarie 2022 de modificare a standardelor tehnice de 
reglementare prevăzute în Regulamentul delegat (UE) 2017/583 în ceea ce privește ajustarea pragurilor de 
lichiditate și a percentilei de tranzacționare utilizate pentru determinarea mărimii specifice instrumentului aplicabile 
anumitor instrumente financiare care nu sunt de capitaluri proprii (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa IX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa IX la Acordul privind SEE, la punctul 31baz [Regulamentul delegat (UE) 2017/583 al Comisiei] se adaugă 
următoarea liniuță:

„— 32022 R 0629: Regulamentul delegat (UE) 2022/629 al Comisiei din 12 ianuarie 2022 (JO L 115I, 13.4.2022, 
p. 1).”

Articolul 2

Textele Regulamentului delegat (UE) 2022/629 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE al Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 115I , 13.4.2022, p. 1.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 251/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei IX (Servicii financiare) la Acordul privind SEE [2023/780] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/551 a Comisiei din 4 aprilie 2022 de modificare a Deciziei (UE) 2021/85 
privind echivalența cu cerințele Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului a 
cadrului de reglementare din Statele Unite ale Americii pentru contrapărțile centrale care sunt autorizate și 
supravegheate de Comisia pentru valori mobiliare și burse de valori a Statelor Unite ale Americii (1) trebuie 
încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa IX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa IX la Acordul privind SEE, la punctul 31bcaz [Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/85 a Comisiei] se adaugă 
următorul text:

„, astfel cum a fost modificată prin:

— 32022 D 0551: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/551 a Comisiei din 4 aprilie 2022 (JO L 107, 6.4.2022, 
p. 82).”

Articolul 2

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2021/551 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 107, 6.4.2022, p. 82.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 252/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei IX (Servicii financiare) la Acordul privind SEE [2023/781] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2021/732 al Comisiei din 26 ianuarie 2021 de modificare a Regulamentului delegat (UE) 
nr. 667/2014 în ceea ce privește conținutul dosarului care trebuie prezentat Autorității Europene pentru Valori 
Mobiliare și Piețe de către anchetator, dreptul de a fi audiat în legătură cu deciziile provizorii și depunerea amenzilor 
și a penalităților cu titlu cominatoriu (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa IX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa IX la Acordul privind SEE, punctul 31bco [Regulamentul delegat (UE) nr. 667/2014 al Comisiei] se modifică după 
cum urmează:

1. Se adaugă următorul text:

„ , astfel cum a fost modificat prin:

— 32021 R 0732: Regulamentul delegat (UE) 2021/732 al Comisiei din 26 ianuarie 2021 (JO L 158, 6.5.2021, p. 8).”

2. Adaptările (d)-(g) se renumerotează și devin adaptările (e)-(h).

3. După adaptarea (c), se adaugă următoarea adaptare:

„(d) La articolul 3a, în ceea ce privește statele AELS:

(i) la alineatul (1), la alineatul (4) primul paragraf și la alineatul (5) al treilea paragraf, cuvântul «ESMA» se citește 
«Autoritatea AELS de Supraveghere»;

(ii) la alineatul (2), după cuvântul «ESMA» se inserează cuvintele «și Autoritatea AELS de Supraveghere»;

(iii) la alineatul (3), după cuvântul «ESMA» se inserează cuvintele «informează Autoritatea AELS de Supraveghere în 
acest sens. Autoritatea AELS de Supraveghere, fără întârzieri nejustificate”; la alineatul (5) al doilea paragraf, 
după cuvântul «aceasta» se inserează cuvintele «informează Autoritatea AELS de Supraveghere în acest sens. 
Autoritatea AELS de Supraveghere, fără întârzieri nejustificate”;

(iv) la alineatul (4) al doilea paragraf prima teză și la alineatul (5) primul paragraf și a doua teză de al doilea 
paragraf, cuvântul «ESMA» se citește «Autoritatea AELS de Supraveghere»;

(v) la alineatul (4) al treilea și al patrulea paragraf, cuvintele «sau, după caz, Autoritatea AELS de Supraveghere» se 
introduc după cuvântul «ESMA».”

Articolul 2

Textele Regulamentului delegat (UE) 2021/732 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE al Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

(1) JO L 158, 6.5.2021, p. 8.
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Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *, sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 50/2021 a Comitetului 
mixt al SEE din 5 februarie 2021 (2), dacă această dată este ulterioară.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
(2) Nepublicată încă în Jurnalul Oficial.
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DECIZIA COMITETULUI MIXT AL SEE nr. 253/2022 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XI (Comunicații electronice, servicii audiovizuale și societatea informațională) 
la Acordul privind SEE [2023/782] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/173 a Comisiei din 7 februarie 2022 privind armonizarea benzilor de 
frecvențe de 900 MHz și de 1 800 MHz pentru sistemele terestre capabile să furnizeze servicii de comunicații 
electronice în Uniune și de abrogare a Deciziei 2009/766/CE (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/173 abrogă Decizia 2009/766/CE a Comisiei (2), care este încorporată în 
Acordul privind SEE și care, în consecință, trebuie eliminată din Acordul privind SEE.

(3) Prin urmare, anexa XI la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XI la Acordul privind SEE, textul de la punctul 1a (Decizia 2009/766/CE a Comisiei) se înlocuiește cu următorul 
text:

„32022 D 0173: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/173 a Comisiei din 7 februarie 2022 privind armonizarea 
benzilor de frecvențe de 900 MHz și de 1 800 MHz pentru sistemele terestre capabile să furnizeze servicii de comunicații 
electronice în Uniune și de abrogare a Deciziei 2009/766/CE (JO L 28, 9.2.2022, p. 29).”

Articolul 2

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2022/173 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 28, 9.2.2022, p. 29.
(2) JO L 274, 20.10.2009, p. 32.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA COMITETULUI MIXT AL SEE nr. 254/2022 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XI (Comunicații electronice, servicii audiovizuale și societatea informațională) 
la Acordul privind SEE [2023/783] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/180 a Comisiei din 8 februarie 2022 de modificare a Deciziei 2006/771/CE 
în ceea ce privește actualizarea condițiilor tehnice armonizate de utilizare a spectrului de frecvențe radio pentru 
dispozitivele cu rază mică de acțiune (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XI la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XI la Acordul privind SEE, la punctul 5cz (Decizia 2006/771/CE a Comisiei) se adaugă următoarea liniuță:

„— 32022 D 0180: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/180 a Comisiei din 8 februarie 2022 (JO L 29, 10.2.2022, 
p. 17).”

Articolul 2

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2022/180 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 29, 10.2.2022, p. 17.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 255/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XI (Comunicații electronice, servicii audiovizuale și societatea informațională) 
la Acordul privind SEE [2023/784] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/1730 a Comisiei din 28 septembrie 2021 privind utilizarea armonizată a 
benzilor de frecvențe pereche 874,4-880,0 MHz și 919,4-925,0 MHz și a benzii de frecvențe nepereche 
1 900-1 910 MHz pentru Sistemul radio mobil feroviar (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XI la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XI la Acordul privind SEE, după punctul 5czt [Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/1067 a Comisiei] se 
inserează următorul punct:

„5czu. 32021 D 1730: Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/1730 a Comisiei din 28 septembrie 2021 privind 
utilizarea armonizată a benzilor de frecvențe pereche 874,4-880,0 MHz și 919,4-925,0 MHz și a benzii de 
frecvențe nepereche 1 900-1 910 MHz pentru Sistemul radio mobil feroviar (JO L 346, 30.9.2021, p. 1).”

Articolul 2

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2021/1730 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 346, 30.9.2021, p. 1.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 256/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XI (Comunicații electronice, servicii audiovizuale și societatea informațională) 
la Acordul privind SEE [2023/785] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/172 a Comisiei din 7 februarie 2022 de modificare a Deciziei de punere în 
aplicare (UE) 2018/1538 privind armonizarea spectrului de frecvențe radio pentru utilizarea de dispozitive cu rază 
mică de acțiune în benzile de frecvențe de 874-876 și 915-921 MHz (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XI la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XI la Acordul privind SEE, la punctul 5czq [Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/1538 a Comisiei] se adaugă 
următorul text:

„ , astfel cum a fost modificată prin:

— 32022 D 0172: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/172 a Comisiei din 7 februarie 2022 (JO L 28, 9.2.2022, 
p. 21).”

Articolul 2

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2022/172 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 28, 9.2.2022, p. 21.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 257/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

a fost retrasă și, în consecință, este lăsată în alb.
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DECIZIA nr. 258/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XIII (Transporturile) la Acordul privind SEE [2023/787] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2022/312 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 februarie 2022 de modificare a 
Regulamentului (UE) 2020/1429 în ceea ce privește durata perioadei de referință pentru aplicarea măsurilor 
temporare privind perceperea de tarife pentru utilizarea infrastructurii feroviare (1) trebuie încorporat în Acordul 
privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XIII la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XIII la Acordul privind SEE, la punctul 37ar [Regulamentul (UE) 2020/1429 al Parlamentului European și al 
Consiliului] se adaugă următoarea liniuță:

„— 32022 R 0312: Regulamentul (UE) 2022/312 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 februarie 2022
(JO L 55, 28.2.2022, p. 1).”

Articolul 2

Textele Regulamentului (UE) 2022/312 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE 
la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 55, 28.2.2022, p. 1.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 259/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XIII (Transporturile) la Acordul privind SEE [2023/788] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2238 al Comisiei din 15 decembrie 2021 de modificare a 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2019/773 în ceea ce privește eliminarea treptată a cazurilor specifice 
pentru semnalizarea de fine de tren (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/721 al Comisiei din 10 mai 2022 de rectificare a versiunii în limba 
cehă a anexei la Regulamentul (UE) nr. 1300/2014 privind specificațiile tehnice de interoperabilitate referitoare la 
accesibilitatea sistemului feroviar al Uniunii pentru persoanele cu handicap și persoanele cu mobilitate redusă (2)
trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Prin urmare, anexa XIII la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa XIII la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. La punctul 37ma [Regulamentul (UE) nr. 1300/2014 al Comisiei] se adaugă următoarea liniuță:

„— 32022 R 0721: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/721 al Comisiei din 10 mai 2022 (JO L 134, 
11.5.2022, p. 14).”

2. La punctul 37pd [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/773 al Comisiei] se adaugă următoarea liniuță:

„— 32021 R 2238: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2238 al Comisiei din 15 decembrie 2021
(JO L 450, 16.12.2021, p. 57).”

Articolul 2

Textele Regulamentelor de punere în aplicare (UE) 2021/2238 și (UE) 2022/721 în limbile islandeză și norvegiană, care 
urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 450, 16.12.2021, p. 57.
(2) JO L 134, 11.5.2022, p. 14.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele,

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA nr. 260/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XIII (Transporturile) la Acordul privind SEE [2023/789] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1903 al Comisiei din 29 octombrie 2021 de modificare a 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2018/764 privind taxele și sumele de bani care trebuie plătite Agenției 
Uniunii Europene pentru Căile Ferate și condițiile de plată a acestora (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XIII la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

La punctul 42fa din anexa XIII la Acordul privind SEE [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/764 al Comisiei] se 
adaugă următorul text:

„ , astfel cum a fost modificat prin:

— 32021 R 1903: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1903 al Comisiei din 29 octombrie 2021 (JO L 387, 
3.11.2021, p. 126).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2021/1903 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 387, 3.11.2021, p. 126.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 261/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XIII (Transporturile) la Acordul privind SEE [2023/790] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2022/1180 al Comisiei din 11 ianuarie 2022 de rectificare a Directivei 2009/45/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului privind normele și standardele de siguranță pentru navele de pasageri (1)
trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XIII la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

La punctul 56f din anexa XIII la Acordul privind SEE (Directiva 2009/45/CE a Parlamentului European și a Consiliului) se 
adaugă următoarea liniuță:

„— 32022 R 1180: Regulamentul delegat (UE) 2022/1180 al Comisiei din 11 ianuarie 2022 (JO L 184, 11.7.2022, 
p. 1).”

Articolul 2

Textele Regulamentului delegat (UE) 2022/1180 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE;
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 184, 11.7.2022, p. 1.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 262/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XIII (Transporturile) la Acordul privind SEE [2023/791] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/790 al Comisiei din 19 mai 2022 de rectificare a anumitor versiuni 
lingvistice ale Regulamentului (UE) nr. 965/2012 de stabilire a cerințelor tehnice și a procedurilor administrative 
referitoare la operațiunile aeriene în temeiul Regulamentului (CE) nr. 216/2008 al Parlamentului European și al 
Consiliului (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XIII la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XIII la Acordul privind SEE, la punctul 66nf [Regulamentul (UE) nr. 965/2012 al Comisiei] se adaugă următoarea 
liniuță:

„— 32022 R 0790: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/790 al Comisiei din 19 mai 2022 (JO L 141, 
20.5.2022, p. 13).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2022/790 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE al Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 141, 20.5.2022, p. 13.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 263/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XIII (Transporturile) la Acordul privind SEE [2023/792] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/594 al Comisiei din 8 aprilie 2022 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 474/2006 în ceea ce privește lista transportatorilor aerieni care fac obiectul unei interdicții de exploatare 
sau sunt supuși unor restricții operaționale pe teritoriul Uniunii (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XIII la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XIII la Acordul privind SEE, la punctul 66zab [Regulamentul (CE) nr. 474/2006 al Comisiei] se adaugă următoarea 
liniuță:

„— 32022 R 0594: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/594 al Comisiei din 8 aprilie 2022 (JO L 114, 
12.4.2022, p. 49).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2022/594 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 114, 12.4.2022, p. 49.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 264/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XX (Mediul) la Acordul privind SEE [2023/793] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia (UE) 2022/1229 a Comisiei din 11 iulie 2022 de modificare a Deciziilor 2014/312/UE, 2014/391/UE, 
2014/763/UE, (UE) 2016/1332 și (UE) 2017/176 în ceea ce privește perioada de valabilitate a criteriilor de acordare 
a etichetei ecologice a UE și a cerințelor de evaluare și de verificare aferente (1) trebuie încorporată în Acordul privind 
SEE.

(2) Decizia (UE) 2022/1244 a Comisiei din 13 iulie 2022 de stabilire a criteriilor de acordare a etichetei ecologice a UE 
pentru substraturile de cultură și amelioratorii de sol (2) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(3) Decizia (UE) 2022/1244 abrogă Decizia (UE) 2015/2099 a Comisiei (3), care este încorporată în Acordul privind SEE 
și care, în consecință, trebuie abrogată în conformitate cu Acordul privind SEE.

(4) Prin urmare, anexa XX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa XX la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. Textul de la punctul 2d [Decizia (UE) nr. 2015/2099 a Comisiei] se înlocuiește cu următorul text:

„32022 D 1244: Decizia (UE) 2022/1244 a Comisiei din 13 iulie 2022 de stabilire a criteriilor de acordare a etichetei 
ecologice a UE pentru substraturile de cultură și amelioratorii de sol (JO L 190, 19.7.2022, p. 141).”

2. La punctele 2v (Decizia 2014/312/UE a Comisiei), 2w (Decizia 2014/391/UE a Comisiei) și 2zo (Decizia 2014/763/UE 
a Comisiei) se adaugă următoarea liniuță:

„— 32022 D 1229: Decizia (UE) 2022/1229 a Comisiei din 11 iulie 2022 (JO L 189, 18.7.2022, p. 20).”

3. La punctele 2zb [Decizia (UE) 2017/176 a Comisiei] și 2zd [Decizia (UE) 2016/1332 a Comisiei] se adaugă următorul 
text:

„ , astfel cum a fost modificată prin:

— 32022 D 1229: Decizia (UE) 2022/1229 a Comisiei din 11 iulie 2022 (JO L 189, 18.7.2022, p. 20).”

Articolul 2

Textele Deciziilor (UE) 2022/1229 și (UE) 2022/1244 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

(1) JO L 189, 18.7.2022, p. 20.
(2) JO L 190, 19.7.2022, p. 141.
(3) JO L 303, 20.11.2015, p. 75.
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Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele,

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 265/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XX (Mediul) la Acordul privind SEE [2023/794] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/309 a Comisiei din 24 februarie 2022 de modificare a Deciziei de punere în 
aplicare (UE) 2019/583 pentru a se ține seama de anumite reduceri ale emisiilor de CO2 datorate ecoinovațiilor, în 
vederea calculării mediei emisiilor specifice de CO2 ale Daimler AG și ale grupării Daimler AG (1) trebuie 
încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/324 a Comisiei din 24 februarie 2022 de modificare a Deciziei de punere în 
aplicare (UE) 2021/973 pentru a se ține seama de anumite reduceri ale emisiilor de CO2 datorate ecoinovațiilor, în 
vederea calculării emisiilor de CO2 ale Daimler AG și ale grupării Daimler AG (2) trebuie încorporată în Acordul 
privind SEE.

(3) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/344 a Comisiei din 24 februarie 2022 de modificare a Deciziei de punere în 
aplicare (UE) 2020/1035 pentru a se ține seama de anumite reduceri ale emisiilor de CO2 datorate ecoinovațiilor, în 
vederea calculării mediei emisiilor specifice de CO2 ale Daimler AG și ale grupării Daimler AG (3) trebuie încorporată 
în Acordul privind SEE.

(4) Prin urmare, anexa XX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa XX la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

(1) La punctul 21aezc [Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/583 a Comisiei] se adaugă următorul text:

„ , astfel cum a fost modificat prin:

— 32022 D 0309: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/309 a Comisiei din 24 februarie 2022 (JO L 46, 
25.2.2022, p. 128).”

(2) La punctul 21aze [Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1035 a Comisiei] se adaugă următorul text:

„ , astfel cum a fost modificat prin:

— 32022 D 0344: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/344 a Comisiei din 24 februarie 2022 (JO L 62, 1.3.2022, 
p. 12).”

(3) La punctul 21azj [Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/973 a Comisiei] se adaugă următorul text:

„ , astfel cum a fost modificat prin:

— 32022 D 0324: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/324 a Comisiei din 24 februarie 2022 (JO L 55, 
28.2.2022, p. 54).”

Articolul 2

Textele Deciziilor de punere în aplicare (UE) 2022/309, (UE) 2022/324 și (UE) 2022/344 în limbile islandeză și norvegiană, 
care urmează să fie publicate în suplimentul SEE al Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

(1) JO L 46, 25.2.2022, p. 128.
(2) JO L 55, 28.2.2022, p. 54.
(3) JO L 62, 1.3.2022, p. 12.
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Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 266/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XX (Mediul) la Acordul privind SEE [2023/795] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/252 a Comisiei din 21 februarie 2022 de modificare a Deciziei de punere în 
aplicare (UE) 2020/1167 pentru a preciza cerințele de încercare care trebuie aplicate starter-alternatorului de înalt 
randament de 48 de volți integrat în carcasa de transmisie și combinat cu un convertor de 48 V/12 V CC/CC (1)
trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

La punctul 21azd [Decizia de punere în aplicare (UE) 2020/1167 a Comisiei] din anexa XX la Acordul privind SEE se 
adaugă următoarea liniuță:

„— 32022 D 0252: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/252 a Comisiei din 21 februarie 2022 (JO L 41, 22.2.2022, 
p. 33).”

Articolul 2

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2022/252 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 41, 22.2.2022, p. 33.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 267/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XX (Mediul) la Acordul privind SEE [2023/796] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/392 al Comisiei din 4 martie 2021 privind monitorizarea și 
raportarea datelor referitoare la emisiile de CO2 ale autoturismelor și ale vehiculelor utilitare ușoare în temeiul 
Regulamentului (UE) 2019/631 al Parlamentului European și al Consiliului și de abrogare a Regulamentelor de 
punere în aplicare (UE) nr. 1014/2010, (UE) nr. 293/2012, (UE) 2017/1152 și (UE) 2017/1153 ale Comisiei (1)
trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/392 abrogă Regulamentul (UE) nr. 1014/2010 al Comisiei (2) și 
Regulamentul (UE) nr. 293/2012 al Comisiei (3), care sunt încorporate în Acordul privind SEE și care, prin urmare, 
trebuie abrogate în conformitate cu Acordul privind SEE.

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/392 abrogă, cu efect de la 1 ianuarie 2025, Regulamentele de punere 
în aplicare (UE) 2017/1152 (4) și (UE) 2017/1153 (5) ale Comisiei, care sunt încorporate în Acordul privind SEE și 
care, în consecință, trebuie abrogate în conformitate cu Acordul privind SEE cu efect de la 1 ianuarie 2025.

(4) În temeiul Deciziei nr. 168/2020 a Comitetului mixt al SEE din 23 octombrie 2020 (6), Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) 2021/392 al Comisiei nu se aplică Principatului Liechtenstein.

(5) Prin urmare, anexa XX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa XX la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. După punctul 21azkd [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/941 al Comisiei] se introduce următorul text:

„21azl. 32021 R 0392: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/392 al Comisiei din 4 martie 2021 privind 
monitorizarea și raportarea datelor referitoare la emisiile de CO2 ale autoturismelor și ale vehiculelor utilitare 
ușoare în temeiul Regulamentului (UE) 2019/631 al Parlamentului European și al Consiliului și de abrogare a 
Regulamentelor de punere în aplicare (UE) nr. 1014/2010, (UE) nr. 293/2012, (UE) 2017/1152 și 
(UE) 2017/1153 ale Comisiei (JO L 77, 5.3.2021, p. 8).

În sensul acordului, dispozițiile regulamentului se citesc cu următoarele adaptări:

(a) la articolul 4 alineatul (1), după cuvântul «Comisia» se inserează cuvintele «și Autoritatea AELS de 
Supraveghere în ceea ce privește producătorii și grupările de producători stabiliți în statele AELS»;

(1) JO L 77, 5.3.2021, p. 8.
(2) JO L 293, 11.11.2010, p. 15.
(3) JO L 98, 4.4.2012, p. 1.
(4) JO L 175, 7.7.2017, p. 644.
(5) JO L 175, 7.7.2017, p. 679.
(6) Nepublicată încă în Jurnalul Oficial.
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(b) la articolul 5 primul paragraf, după cuvântul «Comisiei» se inserează cuvintele «sau Autorității AELS de 
Supraveghere în ceea ce privește producătorii stabiliți în statele AELS»;

(c) la articolul 6 alineatele (3) și (5), după cuvântul «Comisiei» se inserează cuvintele «sau Autorității AELS de 
Supraveghere, după caz,»;

(d) la articolul 6 alineatul (4), după cuvântul «Comisiei» se inserează cuvintele «sau a Autorității AELS de 
Supraveghere, după caz,»;

(e) la articolul 9 alineatul (3) și la articolul 12, în ceea ce privește statele AELS, cuvântul «2022» se citește 
«2023»;

(f) la articolul 9 alineatul (3) și la articolul 12, după cuvântul «Comisiei», respectiv «Comisia», se inserează 
cuvintele «sau Autorității AELS de Supraveghere, după caz», respectiv «sau Autoritatea AELS de 
Supraveghere, după caz,».”

2. Textul de la punctul 21aec [Regulamentul (UE) nr. 1014/2010 al Comisiei] și de la punctul 21aya [Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) nr. 293/2012 al Comisiei] se elimină.

3. Textul de la punctul 21aey [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/1152 al Comisiei] și de la punctul 21aez 
[Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/1153 al Comisiei] se elimină începând cu 1 ianuarie 2025.

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2021/392 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE al Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 268/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XX (Mediul) la Acordul privind SEE [2023/797] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/716 a Comisiei din 6 mai 2022 privind aprobarea unui sistem inteligent de 
încălzire a motorinei în vederea utilizării la autoturismele și vehiculele utilitare ușoare cu motor cu ardere internă 
convențional și la anumite autoturisme și vehicule utilitare ușoare hibride electrice, ca tehnologie inovatoare, în 
temeiul Regulamentului (UE) 2019/631 al Parlamentului European și al Consiliului (1), astfel cum a fost rectificată 
prin JO L 181, 7.7.2022, p. 36 și JO L 192, 21.7.2022, p. 31, trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XX la Acordul privind SEE, după punctul 21azl [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/392 al Comisiei] se 
introduce următorul punct:

„21azm. 32022 D 0716: Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/716 a Comisiei din 6 mai 2022 privind aprobarea unui 
sistem inteligent de încălzire a motorinei în vederea utilizării la autoturismele și vehiculele utilitare ușoare cu 
motor cu ardere internă convențional și la anumite autoturisme și vehicule utilitare ușoare hibride electrice, ca 
tehnologie inovatoare, în temeiul Regulamentului (UE) 2019/631 al Parlamentului European și al Consiliului 
(JO L 133, 10.5.2022, p. 33), astfel cum a fost rectificată prin JO L 181, 7.7.2022, p. 36 și JO L 192, 21.7.2022, 
p. 31.”

Articolul 2

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2022/716, astfel cum a fost rectificată prin JO L 181, 7.7.2022, p. 36 și 
JO L 192, 21.7.2022, p. 31, în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 133, 10.5.2022, p. 33.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA nr. 269/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XX (Mediul) la Acordul privind SEE [2023/798] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/1967 a Comisiei din 11 noiembrie 2021 de instituire a unui depozit de date 
obligatoriu și a unui mecanism obligatoriu de schimb de informații pe suport electronic în conformitate cu 
Directiva 2002/49/CE a Parlamentului European și a Consiliului (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XX la Acordul privind SEE, după punctul 32ga [Directiva (UE) 2015/996 a Comisiei] se inserează următorul 
punct:

„32gb. 32021 D 1967: Decizia de punere în aplicare (UE) 2021/1967 a Comisiei din 11 noiembrie 2021 de instituire a 
unui depozit de date obligatoriu și a unui mecanism obligatoriu de schimb de informații pe suport electronic în 
conformitate cu Directiva 2002/49/CE a Parlamentului European și a Consiliului (JO L 400, 12.11.2021, p. 160).”

Articolul 2

Textele Deciziei de punere în aplicare (UE) 2021/1967 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 400, 12.11.2021, p. 160.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 270/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a anexei XXII (Dreptul societăților comerciale) la Acordul privind SEE [2023/799] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Directiva (UE) 2019/1151 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 iunie 2019 de modificare a Directivei 
(UE) 2017/1132 în ceea ce privește utilizarea instrumentelor și a proceselor digitale în contextul dreptului 
societăților comerciale (1) trebuie încorporată în Acordul privind SEE.

(2) Prin urmare, anexa XXII la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În anexa XXII la Acordul privind SEE, punctul 1 [Directiva (UE) 2017/1132 a Parlamentului European și a Consiliului] se 
modifică după cum urmează:

1. Se adaugă următorul text:

„, astfel cum a fost modificat prin:

— 32019 L 1151: Directiva (UE) 2019/1151 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 iunie 2019 (JO L 186, 
11.7.2019, p. 80).”

2. După adaptarea (c) se adaugă următoarele adaptări:

„(d) În ceea ce privește statele AELS, articolul 13i, articolul 13j alineatul (2) și articolul 16 alineatul (6) se aplică în 
termen de doi ani de la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 270/2022 a Comitetului mixt al SEE din 
23 septembrie 2022.

(e) Statele AELS care se confruntă cu dificultăți deosebite în transpunerea Directivei (UE) 2019/1151 au dreptul de a 
amâna aplicarea directivei cu până la un an de la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 270/2022 a Comitetului 
mixt al SEE din 23 septembrie 2022. Acestea comunică motivele obiective care au făcut necesară o astfel de 
prelungire. Statele AELS notifică Autorității AELS de Supraveghere intenția lor de a beneficia de o astfel de 
prelungire până în ziua următoare datei intrării în vigoare a Deciziei nr. 270/2022 a Comitetului mixt al SEE din 
23 septembrie 2022.”

Articolul 2

Textele Directivei (UE) 2019/1151 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE al 
Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 186, 11.7.2019, p. 80.
(*) Au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA nr. 271/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a Protocolului 31 privind cooperarea în domenii specifice în afara celor patru libertăți, 
anexat la Acordul privind SEE [2023/800] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolele 86 și 98,

întrucât:

(1) Este oportun să se extindă cooperarea dintre părțile contractante la Acordul privind SEE, pentru a include Decizia 
(UE) 2021/2316 a Parlamentului European și a Consiliului din 22 decembrie 2021 privind Anul european al 
tineretului (2022) (1).

(2) Prin urmare, Protocolul 31 la Acordul privind SEE ar trebui modificat, astfel încât această cooperare extinsă să poată 
fi realizată începând cu 1 ianuarie 2022,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

La articolul 4 din Protocolul 31 la Acordul privind SEE, după alineatul (2r) [Regulamentul (UE) 2021/888 al Parlamentului 
European și al Consiliului] se introduce următorul alineat:

„2s. Începând cu 1 ianuarie 2022, statele AELS participă la următoarea acțiune:

— 32021 D 2316: Decizia (UE) 2021/2316 a Parlamentului European și a Consiliului din 22 decembrie 2021
privind Anul european al tineretului (2022) (JO L 462, 28.12.2021, p. 1).”

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei la care s-a efectuat ultima notificare prevăzută la articolul 103 
alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Se aplică de la 1 ianuarie 2022.

Articolul 3

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(1) JO L 462, 28.12.2021, p. 1.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 272/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a Protocolului 47 privind eliminarea barierelor tehnice în calea comerțului cu produse 
vitivinicole la Acordul privind SEE [2023/801] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2018/273 al Comisiei din 11 decembrie 2017 de completare a Regulamentului (UE) 
nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește sistemul de autorizații pentru 
plantările de viță-de-vie, registrul plantațiilor viticole, documentele însoțitoare și certificarea, registrul de intrări și de 
ieșiri, declarațiile obligatorii, notificările și publicarea informațiilor notificate, de completare a Regulamentului (UE) 
nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește controalele și sancțiunile relevante, de 
modificare a Regulamentelor (CE) nr. 555/2008, (CE) nr. 606/2009 și (CE) nr. 607/2009 ale Comisiei și de abrogare 
a Regulamentului (CE) nr. 436/2009 al Comisiei și a Regulamentului delegat (UE) 2015/560 al Comisiei (1) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/274 al Comisiei din 11 decembrie 2017 de stabilire a normelor de 
aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 
sistemul de autorizații pentru plantările de viță-de-vie, certificarea, registrul de intrări și de ieșiri, declarațiile 
obligatorii și notificările, de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului 
European și al Consiliului în ceea ce privește controalele relevante și de abrogare a Regulamentului de punere în 
aplicare (UE) 2015/561 al Comisiei (2) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(3) Regulamentul delegat (UE) 2018/273 al Comisiei abrogă Regulamentul (CE) nr. 436/2009 al Comisiei (3), care este 
încorporat în Acordul privind SEE și care, în consecință, trebuie eliminat din Acordul privind SEE.

(4) Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele vitivinicole. Legislația privind produsele vitivinicole nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum se precizează în 
cel de al șaptelea paragraf din partea introductivă a Protocolului 47 la Acordul privind SEE. Prezenta decizie nu se 
aplică, așadar, Principatului Liechtenstein.

(5) În consecință, Protocolul 47 la Acordul privind SEE ar trebui modificat în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Apendicele 1 la Protocolul 47 la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează:

1. După punctul 8 [Regulamentul (UE) 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului], se introduce următorul 
text:

„8a. 32018 R 0273: Regulamentul delegat (UE) 2018/273 al Comisiei din 11 decembrie 2017 de completare a 
Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește sistemul de 
autorizații pentru plantările de viță-de-vie, registrul plantațiilor viticole, documentele însoțitoare și certificarea, 
registrul de intrări și de ieșiri, declarațiile obligatorii, notificările și publicarea informațiilor notificate, de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 
controalele și sancțiunile relevante, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 555/2008, (CE) nr. 606/2009 și (CE) 
nr. 607/2009 ale Comisiei și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 436/2009 al Comisiei și a Regulamentului 
delegat (UE) 2015/560 al Comisiei (JO L 58, 28.2.2018, p. 1).

(1) JO L 58, 28.2.2018, p. 1.
(2) JO L 58, 28.2.2018, p. 60.
(3) JO L 128, 27.5.2009, p. 15.
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În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului delegat se citesc cu următoarele adaptări:

(a) Se aplică numai următoarele dispoziții ale regulamentului:

articolul 1 litera (c),

articolul 2,

articolele 8 și 9,

articolul 10 alineatul (1), cu excepția literei (a) punctul (iii) și a literei (b), alineatele (2), (3) și (5), în 
conformitate cu anexa V secțiunile A, B și C,

articolul 11, în conformitate cu anexa VI partea I,

articolul 14, cu excepția alineatului (1) litera (b),

articolele 16-19 și

articolul 50 alineatul (1) litera (b) și alineatul (2).

Dispozițiile regulamentului se aplică cu adaptările care pot fi deduse din dispozițiile textului principal al 
acordului, cu adaptările orizontale prevăzute în introducerea la Protocolul 47 la acord și cu adaptările 
specifice prevăzute în apendicele 1 la Protocolul 47 la acord.

(b) Articolul 17 alineatul (2) a doua teză și articolul 18 alineatul (1) al treilea paragraf a doua teză se înlocuiesc cu 
următorul text:

„Aceste informații se transmit în conformitate cu apendicele 2 la Protocolul 47 la acord.”.

8b. 32018 R 0274: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/274 al Comisiei din 11 decembrie 2017 de 
stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 
în ceea ce privește sistemul de autorizații pentru plantările de viță-de-vie, certificarea, registrul de intrări și de 
ieșiri, declarațiile obligatorii și notificările, de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) 
nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește controalele relevante și de abrogare 
a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/561 al Comisiei (JO L 58, 28.2.2018, p. 60).

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului de punere în aplicare se citesc cu următoarea adaptare:

Se aplică numai următoarele dispoziții ale regulamentului de punere în aplicare:

articolul 12 și articolul 35 alineatul (1).

Dispozițiile regulamentului se aplică cu adaptările care pot fi deduse din dispozițiile textului principal al acordului, 
cu adaptările orizontale prevăzute în introducerea la Protocolul 47 la acord și cu adaptările specifice prevăzute în 
apendicele 1 la Protocolul 47 la acord.”

2. La punctele 10 [Regulamentul (CE) nr. 606/2009 al Comisiei] și 11 [Regulamentul (CE) nr. 607/2009 al Comisiei] se 
adaugă următoarea liniuță:

„— 32018 R 0273: Regulamentul delegat (UE) 2018/273 al Comisiei din 11 decembrie 2017 (JO L 58, 28.2.2018, 
p. 1).”

3. Textul de la punctul 9 [Regulamentul (CE) nr. 436/2009 al Comisiei] se elimină.

Articolul 2

Textele Regulamentului delegat (UE) 2018/273 și ale Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2018/274 în limbile 
islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt 
autentice.
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Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data de 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE,
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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DECIZIA nr. 273/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a Protocolului 47 la Acordul privind SEE privind eliminarea barierelor tehnice în calea 
comerțului cu produse vitivinicole [2023/802] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2017/2393 al Parlamentului European și al Consiliului din 13 decembrie 2017 de modificare a 
Regulamentelor (UE) nr. 1305/2013 privind sprijinul pentru dezvoltare rurală acordat din Fondul european agricol 
pentru dezvoltare rurală (FEADR), (UE) nr. 1306/2013 privind finanțarea, gestionarea și monitorizarea politicii 
agricole comune, (UE) nr. 1307/2013 de stabilire a unor norme privind plățile directe acordate fermierilor prin 
scheme de sprijin în cadrul politicii agricole comune, (UE) nr. 1308/2013 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor produselor agricole și (UE) nr. 652/2014 de stabilire a unor dispoziții pentru gestionarea cheltuielilor 
privind lanțul alimentar, sănătatea și bunăstarea animalelor, precum și sănătatea plantelor și materialul de 
reproducere a plantelor (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul delegat (UE) 2019/33 al Comisiei din 17 octombrie 2018 de completare a Regulamentului (UE) 
nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește cererile de protecție a denumirilor de 
origine, a indicațiilor geografice și a mențiunilor tradiționale din sectorul vitivinicol, procedura de opoziție, 
restricțiile de utilizare, modificările caietelor de sarcini ale produselor, anularea protecției și etichetarea și 
prezentarea (2), astfel cum a fost rectificat prin JO L 269, 23.10.2019, p. 13, trebuie încorporat în Acordul privind 
SEE.

(3) Regulamentul delegat (UE) 2019/934 al Comisiei din 12 martie 2019 de completare a Regulamentului (UE) 
nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește zonele viticole în care poate fi 
majorată tăria alcoolică, practicile oenologice autorizate și restricțiile aplicabile producerii și conservării produselor 
vitivinicole, procentajul minim de alcool al subproduselor și eliminarea acestora și publicarea fișelor OIV (3) trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE.

(4) Regulamentul delegat (UE) 2020/565 al Comisiei din 13 februarie 2020 de rectificare a Regulamentului delegat 
(UE) 2019/934 în ceea ce privește dispozițiile tranzitorii referitoare la comercializarea stocurilor de produse 
vitivinicole (4) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(5) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/34 al Comisiei din 17 octombrie 2018 de stabilire a normelor de 
aplicare atât a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului, în ceea ce privește 
cererile de protecție a denumirilor de origine, a indicațiilor geografice și a mențiunilor tradiționale din sectorul 
vitivinicol, procedura de opoziție, modificările caietelor de sarcini ale produselor, înregistrarea denumirilor 
protejate, anularea protecției și utilizarea simbolurilor, cât și a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului 
European și al Consiliului, în ceea ce privește un sistem de controale adecvat (5), trebuie încorporat în Acordul 
privind SEE.

(6) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/935 al Comisiei din 16 aprilie 2019 de stabilire a normelor de 
aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 
metodele de analiză pentru determinarea caracteristicilor fizice, chimice și organoleptice ale produselor vitivinicole 
și notificările deciziilor statelor membre referitoare la majorările tăriei alcoolice naturale (6)trebuie încorporat în 
Acordul privind SEE.

(1) JO L 350, 29.12.2017, p. 15.
(2) JO L 9, 11.1.2019, p. 2.
(3) JO L 149, 7.6.2019, p. 1.
(4) JO L 129, 24.4.2020, p. 1.
(5) JO L 9, 11.1.2019, p. 46.
(6) JO L 149, 7.6.2019, p. 53.
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(7) Regulamentul delegat (UE) 2019/33 abrogă Regulamentul (CE) nr. 607/2009 al Comisiei (7), care este încorporat în 
Acordul privind SEE și care, în consecință, trebuie abrogat în conformitate cu Acordul privind SEE.

(8) Regulamentul delegat (UE) 2019/934 abrogă Regulamentul (CE) nr. 606/2009 al Comisiei (8), care este încorporat în 
Acordul privind SEE și care, în consecință, trebuie abrogat în conformitate cu Acordul privind SEE.

(9) Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele vitivinicole. Legislația privind produsele vitivinicole nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Principatul Liechtenstein, astfel cum se 
precizează în cel de al șaptelea paragraf din partea introductivă a Protocolului 47 la Acordul privind SEE. În 
consecință, prezenta decizie nu se aplică Principatului Liechtenstein.

(10) Prin urmare, Protocolul 47 la Acordul privind SEE ar trebui modificat în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În Protocolul 47 la Acordul privind SEE, apendicele 1 se modifică după cum urmează:

1. La punctul 8 [Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului] se adaugă următorul text:

„ , astfel cum a fost modificat prin:

— 32017 R 2393: Regulamentul (UE) 2017/2393 al Parlamentului European și al Consiliului din 13 decembrie 2017
(JO L 350, 29.12.2017, p. 15).”

2. După punctul 8b [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/274 al Comisiei] se introduce următorul text:

„8c. 32019 R 0033: Regulamentul delegat (UE) 2019/33 al Comisiei din 17 octombrie 2018 de completare a 
Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește cererile de 
protecție a denumirilor de origine, a indicațiilor geografice și a mențiunilor tradiționale din sectorul vitivinicol, 
procedura de opoziție, restricțiile de utilizare, modificările caietelor de sarcini ale produselor, anularea protecției și 
etichetarea și prezentarea (JO L 9, 11.1.2019, p. 2), astfel cum a fost rectificat prin JO L 269, 23.10.2019, p. 13.

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului delegat se citesc cu următoarele adaptări:

(a) în tabelul din partea A din anexa I se adaugă următorul text:

„în islandeză: «súlfít» sau 
«brennisteinsdíoxíð»

«egg», «eggjaprótín», 
«eggjaafurð», «lýsósím úr 
eggjum» sau «eggjaalbúmín»

«mjólk», «mjólkurvörur», 
«mjólkurkasein» sau 
«mjólkurprótín»

în norvegiană: «sulfitter» sau 
«svoveldioksid»

«egg», «eggprotein», 
«eggprodukt», «egglysozym» 
sau «eggalbumin»

«melk», «melkeprodukt», 
«melkekasein» sau 
«melkeprotein»”

(b) în tabelul din anexa II se adaugă următorul text:

„IS «vinnsluaðili» sau «vínræktarmaður» «unnið af»

NO «bearbeidingsvirksomhet» sau «vinprodusent» «bearbeidet av»”

(7) JO L 193, 24.7.2009, p. 60.
(8) JO L 193, 24.7.2009, p. 1.
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8d. 32019 R 0034: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/34 al Comisiei din 17 octombrie 2018 de stabilire 
a normelor de aplicare atât a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului, în 
ceea ce privește cererile de protecție a denumirilor de origine, a indicațiilor geografice și a mențiunilor tradiționale 
din sectorul vitivinicol, procedura de opoziție, modificările caietelor de sarcini ale produselor, înregistrarea 
denumirilor protejate, anularea protecției și utilizarea simbolurilor, cât și a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al 
Parlamentului European și al Consiliului, în ceea ce privește un sistem de controale adecvat (JO L 9, 11.1.2019, 
p. 46).

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului de punere în aplicare se citesc cu următoarea adaptare:

Fără a aduce atingere dispozițiilor Protocolului 1, comunicările transmise Comisiei de către autoritățile competente 
ale statelor AELS în temeiul articolului 30 alineatul (1) urmează procedura prevăzută la litera (b). Punctul 4 din 
Protocolul 1 nu se aplică articolului 30.

8e. 32019 R 0934: Regulamentul delegat (UE) 2019/934 al Comisiei din 12 martie 2019 de completare a 
Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește zonele viticole 
în care poate fi majorată tăria alcoolică, practicile oenologice autorizate și restricțiile aplicabile producerii și 
conservării produselor vitivinicole, procentajul minim de alcool al subproduselor și eliminarea acestora și 
publicarea fișelor OIV (JO L 149, 7.6.2019, p. 1), astfel cum a fost modificat prin:

— 32020 R 0565: Regulamentul delegat (UE) 2020/565 al Comisiei din 13 februarie 2020 (JO L 129, 24.4.2020, 
p. 1).

8f. 32019 R 0935: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/935 al Comisiei din 16 aprilie 2019 de stabilire a 
normelor de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce 
privește metodele de analiză pentru determinarea caracteristicilor fizice, chimice și organoleptice ale produselor 
vitivinicole și notificările deciziilor statelor membre referitoare la majorările tăriei alcoolice naturale (JO L 149, 
7.6.2019, p. 53).”

3. Textele de la punctele 10 [Regulamentul (CE) nr. 606/2009 al Comisiei) și 11 [Regulamentul (CE) nr. 607/2009 al 
Comisiei] se elimină.

Articolul 2

Textele în limbile islandeză și norvegiană ale Regulamentului (UE) 2017/2393, ale Regulamentelor delegate (UE) 2019/33, 
astfel cum a fost rectificat prin JO L 269, 23.10.2019, p. 13, (UE) 2019/934 și (UE) 2020/565 și ale Regulamentelor de 
punere în aplicare (UE) 2019/34 și (UE) 2019/935, care urmează să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al 
Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *, sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 272/2022 a Comitetului 
mixt al SEE din 23 septembrie 2022 (9), dacă această dată este ulterioară.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(*) A se vedea pagina 78 din prezentul Jurnal Oficial.
(9) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
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Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA nr. 274/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a Protocolului 47 la Acordul privind SEE privind eliminarea barierelor tehnice în calea 
comerțului cu produse vitivinicole [2023/803] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2020/1751 al Comisiei din 17 noiembrie 2020 de acordare a protecției în temeiul articolului 99 
din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului pentru denumirea „Würzburger 
Stein-Berg” (DOP) (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Regulamentul delegat (UE) 2021/1375 al Comisiei din 11 iunie 2021 de modificare a Regulamentului delegat 
(UE) 2019/33 în ceea ce privește modificarea mențiunilor tradiționale din sectorul vitivinicol (2) trebuie încorporat 
în Acordul privind SEE.

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1062 al Comisiei din 13 iulie 2020 de acordare a protecției în temeiul 
articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului pentru denumirea 
„Csopak”/„Csopaki” (DOP) (3) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1063 al Comisiei din 13 iulie 2020 de acordare a protecției în temeiul 
articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului pentru denumirea 
„Achterhoek – Winterswijk” (DOP) (4) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(5) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1064 al Comisiei din 13 iulie 2020 de acordare a protecției în temeiul 
articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului pentru denumirea 
„delle Venezie”/„Beneških okolišev” (DOP) (5) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(6) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1120 al Comisiei din 23 iulie 2020 de acordare a protecției în temeiul 
articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului pentru denumirea 
„Adamclisi” (DOP) (6) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(7) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1679 al Comisiei din 6 noiembrie 2020 de acordare a protecției în 
temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului pentru 
denumirea „Achterhoek – Winterswijk” (DOP) (7) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(8) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1680 al Comisiei din 6 noiembrie 2020 de acordare a protecției în 
temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului pentru 
denumirea „Friuli”/„Friuli Venezia Giulia”/„Furlanija”/„Furlanija Julijska krajina” (DOP) (8) trebuie încorporat în 
Acordul privind SEE.

(9) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/152 al Comisiei din 3 februarie 2021 de acordare a protecției în 
temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului pentru 
denumirea „Ponikve” (DOP) (9) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(1) JO L 394, 24.11.2020, p. 4.
(2) JO L 297, 20.8.2021, p. 16.
(3) JO L 232, 20.7.2020, p. 39.
(4) JO L 232, 20.7.2020, p. 40.
(5) JO L 232, 20.7.2020, p. 41.
(6) JO L 245, 30.7.2020, p. 1.
(7) JO L 379, 13.11.2020, p. 25.
(8) JO L 379, 13.11.2020, p. 26.
(9) JO L 46, 10.2.2021, p. 1.
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(10) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1263 al Comisiei din 26 iulie 2021 de acordare a protecției în temeiul 
articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului pentru denumirea 
„Muškat momjanski/Moscato di Momiano” (DOP) (10) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(11) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1914 al Comisiei din 28 octombrie 2021 de acordare a protecției, în 
temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului, pentru 
denumirea „Île-de-France” (IGP) (11) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(12) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1915 al Comisiei din 28 octombrie 2021 de acordare a protecției în 
temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului pentru 
denumirea „Urueña” (DOP) (12) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(13) Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele vitivinicole. Legislația privind produsele vitivinicole nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum se precizează în cel de al 
șaptelea paragraf din partea introductivă a Protocolului 47 la Acordul privind SEE. Prezenta decizie nu se aplică, 
așadar, Principatului Liechtenstein.

(14) Prin urmare, Protocolul 47 la Acordul privind SEE ar trebui modificat în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În Protocolul 47 la Acordul privind SEE, Apendicele 1 se modifică după cum urmează:

1. La punctul 8c [Regulamentul delegat (UE) 2019/33 al Comisiei] se adaugă următorul text:

„ , astfel cum a fost modificat prin:

— 32021 R 1375: Regulamentul delegat (UE) 2021/1375 al Comisiei din 11 iunie 2021 de modificare a 
Regulamentului delegat (UE) 2019/33 în ceea ce privește modificarea mențiunilor tradiționale din sectorul 
vitivinicol (JO L 297, 20.8.2021, p. 16).”

2. După punctul 8f [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/935 al Comisiei] se introduc următoarele puncte:

„8g. 32020 R 1062: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1062 al Comisiei din 13 iulie 2020 de acordare a 
protecției în temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului pentru denumirea «Csopak»/«Csopaki» (DOP) (JO L 232, 20.7.2020, p. 39).

8h. 32020 R 1063: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1063 al Comisiei din 13 iulie 2020 de acordare a 
protecției în temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului pentru denumirea «Achterhoek – Winterswijk» (DOP) (JO L 232, 20.7.2020, p. 40).

8i. 32020 R 1064: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1064 al Comisiei din 13 iulie 2020 de acordare a 
protecției în temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului pentru denumirea «delle Venezie»/«Beneških okolišev» (DOP) (JO L 232, 20.7.2020, p. 41).

8j. 32020 R 1120: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1120 al Comisiei din 23 iulie 2020 de acordare a 
protecției în temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului pentru denumirea «Adamclisi» (DOP) (JO L 245, 30.7.2020, p. 1).

8k. 32020 R 1679: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1679 al Comisiei din 6 noiembrie 2020 de 
acordare a protecției în temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și 
al Consiliului pentru denumirea «Soltvadkerti» (DOP) (JO L 379, 13.11.2020, p. 25).

(10) JO L 277, 2.8.2021, p. 30.
(11) JO L 389, 4.11.2021, p. 9.
(12) JO L 389, 4.11.2021, p. 10.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 106/86 20.4.2023  



8l. 32020 R 1680: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1680 al Comisiei din 6 noiembrie 2020 de 
acordare a protecției în temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și 
al Consiliului pentru denumirea «Friuli»/«Friuli Venezia Giulia»/«Furlanija»/«Furlanija Julijska krajina» (DOP) 
(JO L 379, 13.11.2020, p. 26).

8m. 32020 R 1751: Regulamentul (UE) 2020/1751 al Comisiei din 17 noiembrie 2020 de acordare a protecției în 
temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului pentru 
denumirea «Würzburger Stein-Berg» (DOP) (JO L 394, 24.11.2020, p. 4).

8n. 32021 R 0152: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/152 al Comisiei din 3 februarie 2021 de acordare a 
protecției în temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului pentru denumirea «Ponikve» (DOP) (JO L 46, 10.2.2021, p. 1).

8o. 32021 R 1263: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1263 al Comisiei din 26 iulie 2021 de acordare a 
protecției în temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului pentru denumirea «Muškat momjanski/Moscato di Momiano» (DOP) (JO L 277, 2.8.2021, p. 30).

8p. 32021 R 1914: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1914 al Comisiei din 28 octombrie 2021 de 
acordare a protecției, în temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European 
și al Consiliului, pentru denumirea «Île-de-France» (IGP) (JO L 389, 4.11.2021, p. 9).

8q. 32021 R 1915: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1915 al Comisiei din 28 octombrie 2021 de 
acordare a protecției în temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și 
al Consiliului pentru denumirea «Urueña» (DOP) (JO L 389, 4.11.2021, p. 10).”

Articolul 2

Textele Regulamentului (UE) 2020/1751, Regulamentului delegat (UE) 2021/1375 și Regulamentelor de punere în aplicare 
(UE) 2020/1062, (UE) 2020/1063, (UE) 2020/1064, (UE) 2020/1120, (UE) 2020/1679, (UE) 2020/1680, (UE) 2021/152, 
(UE) 2021/1263, (UE) 2021/1914 și (UE) 2021/1915 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *, sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 273/2022 a Comitetului 
mixt al SEE din 23 septembrie 2022 (13), dacă această dată este ulterioară.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON

(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
(13) A se vedea pagina 81 din prezentul Jurnal Oficial.
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DECIZIA nr. 275/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a Protocolului 47 la Acordul privind SEE cu privire la eliminarea barierelor tehnice în 
calea comerțului cu produse vitivinicole [2023/804] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul delegat (UE) 2022/16 al Comisiei din 22 octombrie 2021 de corectare a anumitor versiuni lingvistice 
ale Regulamentului delegat (UE) 2019/934 de completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului 
European și al Consiliului în ceea ce privește zonele viticole în care poate fi majorată tăria alcoolică, practicile 
oenologice autorizate și restricțiile aplicabile producerii și conservării produselor vitivinicole, procentajul minim de 
alcool al subproduselor și eliminarea acestora și publicarea fișelor OIV (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele vitivinicole. Legislația privind produsele vitivinicole nu se 
aplică Liechtensteinului atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană 
privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum se precizează în cel de al 
șaptelea paragraf din partea introductivă a Protocolului 47 la Acordul privind SEE. Prezenta decizie nu se aplică, 
așadar, Principatului Liechtenstein.

(3) Prin urmare, Protocolul 47 la Acordul privind SEE ar trebui modificat în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În Protocolul 47 la Acordul privind SEE, apendicele 1, la punctul 8e [Regulamentul delegat (UE) 2019/934 al Comisiei] se 
adaugă următoarea liniuță:

„— 32022 R 0016: Regulamentul delegat (UE) 2022/16 al Comisiei din 22 octombrie 2021 (JO L 5, 10.1.2022, p. 1).”

Articolul 2

Textele Regulamentului delegat (UE) 2022/16 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate în 
suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *, sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 273/2022 a Comitetului 
mixt al SEE din 23 septembrie 2022 (2), dacă această dată este ulterioară.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 5, 10.1.2022, p. 1.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
(2) A se vedea pagina 81 din prezentul Jurnal Oficial.
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Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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DECIZIA nr. 276/2022 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 23 septembrie 2022

de modificare a Protocolului 47 la Acordul privind SEE referitor la eliminarea barierelor tehnice în 
calea comerțului cu produse vitivinicole [2023/805] 

COMITETUL MIXT AL SEE,

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special articolul 98,

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1146 al Comisiei din 7 iunie 2018 de modificare a Regulamentului 
de punere în aplicare (UE) 2017/892 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al 
Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește sectorul fructelor și legumelor și sectorul fructelor și 
legumelor prelucrate și a Regulamentului (CE) nr. 606/2009 de stabilire a anumitor norme de aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 479/2008 al Consiliului în privința categoriilor de produse viticole, a practicilor oenologice 
și a restricțiilor care se aplică acestora (1) trebuie încorporat în Acordul privind SEE.

(2) Prezenta decizie se referă la legislația privind produsele vitivinicole. Legislația privind produsele vitivinicole nu se 
aplică Principatului Liechtenstein atât timp cât aplicarea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole se extinde la Liechtenstein, astfel cum se precizează în 
cel de al șaptelea paragraf din partea introductivă a Protocolului 47 la Acordul privind SEE. În consecință, prezenta 
decizie nu se aplică Principatului Liechtenstein.

(3) Prin urmare, Protocolul 47 la Acordul privind SEE ar trebui modificat în consecință,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În Protocolul 47 la Acordul privind SEE, apendicele 1, la punctul 10 [Regulamentul (CE) nr. 606/2009 al Comisiei] se 
adaugă următoarea liniuță:

„— 32018 R 1146: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1146 al Comisiei din 7 iunie 2018 (JO L 208, 
17.8.2018, p. 9).”

Articolul 2

Textele Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2018/1146 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie 
publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 septembrie 2022, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE *, sau la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 273/2022 a Comitetului 
mixt al SEE din 23 septembrie 2022 (2), dacă această dată este ulterioară.

Articolul 4

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 208, 17.8.2018, p. 9.
(*) Nu au fost semnalate obligații constituționale.
(2) A se vedea pagina 81 din prezentul Jurnal Oficial.
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Adoptată la Bruxelles, 23 septembrie 2022.

Pentru Comitetul mixt al SEE
Președintele

Kristján Andri STEFÁNSSON
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